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Beab HYXXHO He TOJbKO
0BJIaJieTb MYAPOCTbIO, HO H YMeTb
noJib30BaThCA €io.

JlaTHHckas nocJoBHUA

[MpenucaoBue

JlauHoe H3naHHe MPOAOMIKAET CepHio MOCOOGHH NO aHrJIMACKOMY f3biKy AR aCNHPaHTOB H HAYUHbIX
coTpyaHHKoB (cM. OCHOBHble rpaMMaTH4eckHe TPYAHOCTH B aHIHMACKOM fi3bike. — HoBocuGupck, 1989).
Jas Hero, Kak M AJsl TPeAblAYLIEro, TeopeTHueckod ocHOBoH sBasiercA KoHuenuus JI. B.llep6w o
NpaBUHAbHOM OGYUeHHH MHOCTPAHHbIM $3blkaM, 06 «OCO3HAHHOM OBJaJeHHH» 06paboTaHHbLIM H
YNOPSAAOUYEHHBIM JIHHTBHCTHYECKHM ONbITOM. « ... O6pa6oTaHHbif H YyNOPAAOYEHHbIH JHHFBHCTHYECKHH OMbIT
TOrO HJH HHOTO KOJJIEKTHBA XapaKTepPH3YeTCH npexie BCEro TEM, YTO B HEM 3aK/Al0YeHbl rpaMMaTHuecKHe
npasHJa JaHHOTO A3blKA, XOTA, KOHEYHO, H 6e3 COOTBETCTBEHHOH TeXHHYeCKOH TepMuHoorun. Takum o6pasom,
CrMeuHanbHO MOA A3bIKOM Mbl pa3ymMeeM efBa JiH He B nlexaylo rojosy ero rpammatiky» (Llep6aJl. B.
[lpenonaBaHHe HHOCTPaHHbIX A3bIKOB B cpeaHei wkone. —M., 1974. — c. 72). I'paMmmaTuKy caenyeT AeauTb
HAa NacCHMBHYI0 M aKTHBHYIO. [laccuBHasm — u3yvyaeT ¢yHKUHH, 3HAYEHHS CTPOEBLIX 3JEMEHTOB fA3bikKa,
HCXOAS W3 HX (POPMbl, T.€. M3 HX BHeWHei# CTOPOHbl. AKTHBHAs — YYHT ynoTpeGJeHHIO 3THX (opM
(Tam xe. — . 90—91).

YCKOpeHHOe YCBOEHHe MaTepHaia OCHOBLIBAETCS, BO-NEPBbIX, HAa 3PHUTEJIbHOM BOCMPHATHH Y4allHMHCH
GopManbHbIX MPH3HAKOB CJOB B TEKCTE, HX MeCTa B MPENNOXKEeHHH H, BO-BTOPbIX, HAa BbLIPaGOTKE YMeHMS

pacno3HaBaTtb 3TH (popmamuble NPH3HAKH. ﬂoaTomy OMMHCAaHHE KaXA0ro rpaMMaTHUYECKOro SsBJIEHHA
BKJAIOYAET!:

Ha3BaHWe rpaMMaTHUYCCKOTrO fIBJE€HHA (pYCCKOe, aHrJuiicKoe);
dopMyay — popMaJsibHble NMPH3HAKH FPAMMaTHYECKOrO SBJAEHHS,
(GYHKUHIO (POJb) NAHHOrO fIBNEHHS B MPEeAN0XKeHHH;

nepeBoJ Ha PYCCKHH A3bIK.

Becb maTtepuaa ckoHuleHTpupoBaH B 16 Tabsauumax ¢ KPaTKHM OMHCaHHEM M 7 CXeMax, KOTopble
NOK43biBAIOT B3aHMOCBA3b BCEX TPaMMAaTHUYECKHX SIBJEHHI H HX MeCcTO B o6uledl CHCTeMe TrPaMMaTHKH.
CHayana paetcs TePMHHOJIOTHA TPaMMaTHKH HAa DYCCKOM M aHIJIHACKOM A3blKax, AaJjiee Ha cxemax | u
2 — CTPYKTVpPAa rpaMMaTHKH. 3aTeM HAET OnucaHWe: MNPH3HAKH CYLLIECTBHTENbHbIX, MX OMnpele/HTe/eH,
MEeCTOHMEHHH, YHCAHTEAbHbIX, NPH/1AraTe/bHbIX, I1arojaoB (JHYHbIX H HeJAHYHBIX (GOpPM), HApeUuHi, Npeaaoros,
COI030B, MEXAOMETHH, HX QYHKUHU B npeasioxeHuu, nepeBold. Cxembl 3 U 4 HarAALHO NOKa3biBAIOT CHCTEMY
rJarosoB, cXeMbl 5 H 6 — CTPYKTYPY aHrIMHCKOro NoBeCTBOBATENbHOrO PacnpoCTPAHEHHOrO MPeaOXeHHA
H CNOCOGLI BbIpaXkEHHA YAEHOB npeanoxeHns. (Bce cxembl aaHbl B pycCKOH H aHrAHHCKOH TEPMHHOMOTHH.)
Ta6anubl 12—16 aeTaausnpyioT n HanlocTpupyior cxemy 5 (6). Cxema 7 eule pa3 HanOMHHaeT O CTPYKType
AHIMHCKOTO MOBECTBOBATE/IbHOFO PacnpoCTPaHeHHOro MNpeaNOXKeHHS W MNOKa3blBaeT, KaK HeKoTopble
NPHAATOUHLIE TNPEANOXKEHHA  (LOMOJNHHTE/NbHLIC, ONpeAc/HTE/NbHbIe M  OGCTOATE/NbCTBEHHbIE)  MOryT
npeo6pa3oBbiBATbCA B 060POTbl (KOHCTPYKUMH).

[Moaxon kK nogaue MaTepuana — NeAYKTHBHbIH: OT 06i1ero K 4acTHomy. Kaxaoe npasuao HaatocTpupvercs
JAKOHHUYHBIM NMPHMEPOM -— COBAMH, MPCAJOXEHHAMH, KOTOPbie MHOFOKPaTHO MOBTOPSIOTCS.

B kouue npuBeseH andaBUTHLIA COBapb BCeX BCTPEYAIOULHXCA AHTIHACKHX CJOB C HX MPOHU3HOLIEHHEM
(TpaHckpunuHeid) H nNepeBoOM.

[Moco6ue NPOWIO 3IKCMECPHMEHTANbHYIO NPOBEPKY B HOPMATHBHLIX TPYNMax HHCTHTYTOB TeNJOQH3UKH
H Heoprannuecko# xumun CO AH CCCP.

Bbipaxkalo HCKpeHHIOO 62aarolapHocTb 3aBejylouleMy Kagpeapod HHocTpaHHbiXx fA3bikoB HIY
B. 1. Ko6koBy, noueHTy Kageapwot HHocTpaHHbix f3bikoB HI'Y B.JI. Kum Uep JleHy u npoueHTy Kadeapn
HHocTpaHHbiX A3bikoB MW Pud H. A. KanakuHy 3a ueHHble 3amelaHusi npH pa6oTe Haa nocoGHeM,
a TakXe CBOHM YYEHHKaM, KOTOpule cnoco6cTBOBalM ero coBepuieHcTBoBaHHio,—A. 1. 3uHoBbeBY,
B. A.Taspuaosy, O.A. Ka6osy, 0. A. Becaiorysosy, ®. C.Jlio, A.E. lllamoBckomy u ap.

Cepneyno 6aaronapio W coTpyanukoB BbluncaureabHoro uestpa CO AH CCCP C.bB. Pyasesa,
I". 1. HecrosopoBy n 1O. B. BoBkyHa 3a yyactue B HaGope KHHru Ha MuHHDIBM MPAMOP.



TEPMHUHOJIOTUS TPAMMATHKH
AHIJIHACKOIO s13blKA

MOP®0JIOFHA (MORPHOLOGY)

Yactu peun (Parts of Speech)

Hmena cyuwecrsuteabhbie (Nouns)

Heonpenenenubiit aptukab (The Indefinite Article)

Onpeaenennbiit aptukab (The Definite Article)
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[Mpoctoie (simple)

lNpoussoannie (derivative)

CocrasHble (compound)

Hcuncasempie cyutectButenbhble (Count Nouns)

Heucuucasemnie cywectsutenbibie (Non-Count Nouns)
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Poa (Gender)

Onpeneanrtenn cyutecrButeashbix (Determiners of the Nouns)

Hmena npuaarareapnnie (Adjectives)
Crenenn cpaBuennn (Degrees of Comparison)

HUmena uncamreabusie (Numerals)

KonuyecrBennnie uncantenbubie (Cardinal Numerals)
[lopaakosbie uncauteabHbie (Ordinal Numerals)
Hpo6uuie uyucautenbhbie (Fractional Numerals)
[Tpoctuie apo6u (Common Fractions)

Iecatnunnie apo6u (Decimal Fractions)

Mecroumenns (Pronouns)

Jlnunbie mecroumeHns (Personal Pronouns)

[Mpuraxarteabunle Mectroumenun (Possessive Pronouns)

BosBpaTtHbie H ycuauteabHole Mecronmennn (Reflexive and Emphatic Pronouns)
B3aumunie mecronmenus (Reciprocal Pronouns)

YkaszarteabHbie Mmectoumenuns (Demonstrative Pronouns)

BonpocurteabHble mectoumenus (Interrogative Pronouns)

OtHocuteabHble MectouMmeHusi (Relative Pronouns)

Coeaunutenpibie Mectonmenns (Conjunctive Pronouns)

Heonpeaenennbvle Mmectonmenns (Indefinite Pronouns)

Faaroanm (Verbs)

Mpasuabhbie raaroasl (Regular Verbs)

HenpaBusbubie raaroawn (Irregular Verbs)

[Nepexoanbie raaroan (Transitive Verbs)

Henepexoauble raaroani (Intransitive Verbs)

JInunble raaronbbie ¢popmbl (Finite Forms of the Verbs)
HMabsisutenibHoe HakaoHenne (The Indicative Mood)

3anoru (Voices)

He#icteutenpHuiit 3anor (The Active Voice)

CrpanatennHbiit 3an0or (The Passive Voice)

Bua (Aspect)

Bpemena (Tenses)

Heonpenenennbie spemena (Indefinite Tenses)

Oanreabuble Bpemena (Continuous Tenses)

Cosepuennbie Bpemexa (Perfect Tenses)

Coseputennble anuTenbHble Bpemena (Perfect Continuous Tenses)
Hacrosiwee (Present)

ITpowenwee (Past)

Byaywee (Future)

Yucno (Number) — eanncrsennoe (singular), mHoxecTennoe (plural)
Jlnuo (Person)
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Casur Bpemed (The Shift of Tenses) uan cornacosaune spemeH (The Sequence of Tenses)
CocnararesbHoe HaknoHenue (The Subjunctive Mood)

Auanutuueckue ¢opmut (The Analytical Forms)

Cunreruueckne ¢opmnl (The Synthetical Forms)

Mopaaabubie rnaroanst (The Modal Verbs)

Heanunble raaronshbie ¢popmsi (Non-Finite Forms of the Verbs or Verbals)

Huguuntus (The Infinitive)

epynanit (The Gerund)

Mpuuacrue (The Participle)

IMoseanuteabnoe nHakaovenue (The Imperative Mood)

Hapeuns (Adverbs)
Mpennoru (Prepositions)

Cowan (Conjunctions)

Counnurenbhble coio3bt (Co-ordinate Conjunctions)
[MoauunnTtenbHbie cow3bl (Subordinate Conjunctions)
Cpasuutesbhbie coto3nl (Comparative Conjunctions)
Cotosnble caosa (Conjunctive Words)

Mexnomerus (Interjections)



CHHTAKCHC (SYNTAX)

Buan npennoxennii (Kinds of Sentences)

MosectBoBaTenbHble npennoxenua (Declarative Sentences)
BonpocuTteabHbie npeanoxenua (Interrogative Sentences)

O6uine Bonpocwbt (General Questions)
CneuunanbHsele Bonpocnl (Special Questions)
Pazgenutenbhbie Bonpocnl (Disjunctive 8uestions)
AnbTepHaTHBHbie Bompochl (Alternative Questions)

Bockauuarensubie npeanoxenus (Exclamatory Sentences)
MMoseautenbhble npeasoxenus (Imperative Sentences)

Tuno npeanoxenusi (Types of Sentences)

[TpocTbie HepacnpocTpaHeHHble npeasoxenns (Simple Unextended Sentences)
[Tpoctbie pacnpocrpaHeHuble npeanoxenus (Simple Extended Sentences)

Crpykrypa npepjoxenus (The Structure of the Sentence)

Ynenw npepnoxenns (Parts of the Sentence)

[Toanexawee (The Subject)

Ckasyemoe (The Predicate)

Taaroa-cBsiska (Link-Verb)

Hmennan uactb ckasyemoro (Predicative)

Hononnenua (Objects)

[pamoe aonoanenne (The Direct Object)

Kocseunoe GecnpeanoxHoe ponosaHeHHe (The Indirect Object)
Kocsennoe npeanoxxHoe nonoaxeHue (The Prepositional Object)
Onpeneaenusn (Attributes)

O6croateabctBa (Adverbial Modifiers)

Caoxnue npeanoxenun (Compound and Complex Sentences)

ChroxHonoaunHenHble npeasnoxenus (Complex Sentences)

IIpraartounnie noasexawue (Subject Clauses)
INpunatounnie ckaszyembie (Predicative Clauses)
MNMpuaarounute ponoanuteabhbie (Object Clauses)
lMNpunatounsie onpeneaurenshbie (Attributive Clauses)
Mpuaatounnle ofScrositesnbcTBeHble (Adverbial Clauses):

Bpemenn (Adverbial Clauses of Time)

mecra (Adverbial Clauses of Place)

npuunnbnl (Adverbial Clauses of Cause)

uean (Adverbial Clauses of Purpose)

ychoBua (Adverbial Clauses of Condition)
ycrynuteabhbie (Adverbial Clauses of Concession)

CaoxuocounHeHtbie npeanoxenus (Compound Sentences)
O6oporm (Constructions)

HmeHuTenbHbIA nagex ¢ HHQHHHTHBOM HJAH NPHYACTHEM

(Nominative with the Infinitive or the Participle)

OG6beKkTHbI nafex ¢ HHOHHHTHBOM WJH MPHYACTHEM

(Accusative with the Infinitive or the Participle)

lepynanaabubie o6oporbl (Constructions with the Gerund)
lMpuuactusie o6oporh (Constructions with the Participle)
Muduuutusubie o6opornl (Constructions with the Infinitive)
HesaBucumbiit npuuacthulit o6opor (Absolute Participle Construction)
O6opot «for + cyut. + uu¢.» (for-Phrase Construction)

OG6opoT, 3KBHBAJIEHTHBIH OGCTOATENLCTBEHHOMY MPHAATOYHOMY MPEANOKEHHIO
(Contracted Adverbial Clause)



Cxema 1

CTPYKTYPA

rPAMMATHKH aHIJAHHCKOro s3nika

CJIOBA :
M O P & O ] A O r Hu 4
YACTH PEUYH
[ YUCJIUTE/BHBIE
] MECTOMUMEHHSI
CYIHECTBHTEJIbHBIE TAATFOJibl
| ]
| MPHMJIATATEJIbHBIE | ] HAPEUMS |
—
NPEAJIOTH |
T MEXIOMETHS
COI03bi ]
|
NPENJIO)XEHHSA
C U H T é K C M ¢
YJEHB NPEAJIOXEHHSA
OINPENEJIEHUSA
1
f } f o v, )
1 NOAJIE)XAULEE w JAONOJIHEH XS
R‘\{ OBCTOSITEJIbCTBA
BORNPOCH
MOBECTBOBATEJIbHME | | OBIHE i
MIPOCTBIE
HEPACITPOCTPAHEHHBIE BOMPOCHTEJ/IbHBIE CMELIMAJIbHBIE |
NPEAJIOKEHHA
[TPOCTBIE BOCK/IHUATE/IbHBE | PA3JIE/THTE/IbHBIE|
PACIPOCTPAHEHHBIE -~ ~—~ N MNOBEJMHTEJIbHHIE j AJ'IbTEPHATHBHHEl
CI0)KHONOAYHHEHHBIE | CNIOXXHOCOMMHEHNME OBOPOTH
IJIABHOE J [npuuATquuE] [ MPOCTOE | | HPOCTOEJ
[ 1. nopaexAume ]
[ " HMENNTEABLNGIA N c HHO. (TPHY.)

3. RAONONHHTENADHBME

CKA3YEMBIE l
|
I

—

ONPEAENHTENbLHBIE

[
[4.
l

5. OBCTOATEJIbCTBEHHLIE

|
|
|
|

OBOPOT «for + CYWl. + HH®.»

4) UEM
5) YCJIOBHUS

| OBBEKTHBIR N.c HH®. (NPHY.)
\f TEPYHANAJIbHLIE 0S0POTH
NPHYACTHBIE OSOPOTH
l HHOHHHTHBHME OBOPOTR
1) BPEMEHH
2) MECTA HE3ABHCHMbIR NPHIACTHBIA OBOPOT ]
3) NPHYHHMI J

OBOPOT, IKBHBAJL. OKCT. NPHA, NPEAJ.

6) YCTYIMUTEJIbHBIE




Cxema 2

STRUCTURE
of English Grammar

WORDS
M O R P H|[O L O G Y
PARTS of SPEECH
NUMERALS ‘
| PRONOUNS
NOUNS VERBS
I [
[ ADJECTIVEs | . ADVERBS
—_—t ==
PREPOSITIONS
T INTERJECTIONS
[ coniuncrtions |
|
SENTENCES
S Y N|T A X
PARTS of the SENTENCE
ATTRIBUTES
|
|- ' ! ! 1 Y' )
vt SUBJECT {|__PREDICATE OBJECTS
f\ — //_J
ADVERBIAL MODIFIERS
QUESTIONS
DECLARATIVE | GENERAL |
SIMPLE UNEXTENDED INTERROGATIVE SPECIAL |
SENTENCES
EXCLAMATORY | \{ DISJUNCTIVE |
SIMPLE EXTENDED —
T — | IMPERATIVE | Y ALTERNATIVE |
COMPLEX COMPOUND CONSTRUCTIONS
/\ /\
PRINCIPAL CLAUSE | |SUBORDINATE CLAUSES | |  SIMPLE SIMPLE

1. SUBJECT CLAUSES

i

2. PREDICATIVE CLAUSES |

NOMINATIVE with the INF. (PART.)

| 3. OBJECT CLAUSES

—

ACCUSATIVE with the INF. (PART.)

| 4 ATTRIBUTIVE CLAUSES

CONSTRUCTIONS with the GERUND

[ 5. ADVERBIAL CLAUSES

[

CONSTRUCTIONS with the PARTICIPLE

1) of TIME

CONSTRUCTIONS with the INFINITIVE ]

2) of PLACE

3) of CAUSE

ABSOLUTE PARTICIPLE CONSTRUCTION I

4) of PURPOSE

«for — PHRASE CONSTRUCTION> ]

5) of CONDITION

CONTRACTED ADVERBIAL CLAUSE |

6) of CONCESSION




CYWECTBHTEJIbHBIE (NOUNS)

Onpeneantenem cymectsuteabHoro (taba. 1) aasercs aprukas (the Article): a (an) — HeonpenenenHbiit
(indefinite) uwan the — onpenenenuniit (definite).

CymectBureabhbie 1esTcs Ha:
|. CobcrBennnie (proper): London, Jack Smith.

2. Hapuuareabhnie (common): (a) the capital — croanua, a (the) name — umsa, a (the) book —
KHHra, — KOTOpble MOAPa3AensIoTCA Ha:

Hcuucanemble (count): capitals — croauub, names — umena, books — KHur;
Hencuncanembie (non-count): knowledge — sHauus, work — pa6ora.
Cymecrsureabhnie GbiBaioT:
1. MNpocruie (simple): a name — uma, a book — Kuura, work — pa6ora.
2. NMpounasonnne (derivative) c cydpdunrcamu: -er (-or, -ar) worker — pabounii, director — aupekrop,
scholar — yyenniit;  -ness  happiness — cuactbe;  -ment  improvement — yayuwenue;  -(a)tion

examination — 3K3ameH; -ty activity — nestenbHoOCTb; -hood childhood — netcTBo; -dom
freedom — cBo6ona; -ship friendship — apyxo6a.

3. Cocrasunie (compound): a school-fellow — wkoabkbii  ToBapuwt, a hothouse — tenanua,

an editor-in-chief — rnaBubii penaktop.
CymecTsureapHbie HMEIOT:

poa (Gender): a girl-friend — noapyra, a boy-friend — apyr, an actor — akrep, an actress — aktpuca;

yucno  (Number) — enuncrBeHnoe  (singular) u  MHoxectBeHHoe  (plural): a  worker
(pabounit) — workers, a class (knacc) —classes, a hero (repoit) — heroes, a wife (xcHa) — wives,
a country (ctpaHa) — countries, a man (uenoBeKk, MYyXYHHa) —men, a woman (XeHLUIMHa) — women,
a child (peGenok) — children. (3anmcTBOBaHHbIE rpeyeckMe u naTuHckue caosa: a formula (popmyaa) —
formulae, a datum (nauuas Benuuuna) — data, a radius (paauyc) —radii, a crisis (Kpusuc) — crises,
a criterion (kpurepuii) — criteria);

nagex (Case):

o6wni (common) — COOTBETCTBYET B PYCCKOM fi3blke BCEM Najexam

The boy reads a book. Maabunk yuTaer KHHry.
The book of the boy was open. Kuura manbyuka Gbiia OTKphITA.
SR: :Eg“:":g ;I;er :‘e’ﬁ i;srﬂr:nl; oy. } OHa nokasaJjia CBOIO PYYKY MaJbuHKY.
We have seen the boy. Mbi BHaean Manabuuka.
It is written by the boy. DTO HanMCaHO MAaNbYHKOM.
They speak about the boy. OHy roBOpSIT 0 MaAb4HKe.
NPUTAKATEAbHBIA (pOSSessive) — COOTBETCTBYET PYCCKOMY POAHTE/NbHOMY Majexy
the boy’s book KHHra Majnb4yuka
the boys’ books KHHTH MaJbYyHKOB
the sun’s rays CONHeuHBe JY4H
¥YnorpeGaenne.
Cywecrsureabhbie ynotpe6asioTcsi B KauecTse:
noaJexauiero
The boy reads a book. Manabyux uuraer Kuury.
YacTH CKa3yemoro
The playing boy is my son. Hrpaiownit Maabuuk — Mo ChiH.
AONONHEHHR
The boy reads a book. Manbyuk YHTaET KHHry.
onpeaeneHHs
The book of the boy (the boy’'s book) Kuura mansunka Gbia OTKphITA.
was open.

An autumn day — ocennnit neHb
Solid state physics — ¢pu3uka Tsepporo Teaa.

o6cronteancraa
We met him in the street Mbi BcTpeTHAIM ero Ha yawnue
yesterday. Byepa.

ﬂepenon: CyuleCTBHTE/bHBIMH, MpHAAraTe/ibHbiMH.



Tabauna 1

CYILECTBHTEJIbHDBIE

OnpenenuTeNb CYIIECTBHTEJNbHOrO - apTHKAb: a (an), the

1. Cob6crTBennnie 2. Hapuunareabnnie
London, Jack Smith (a) the capital, a (the) name, a (the) book
HCYHCASIEMblE HEHCUHCASIEMbIE
capitals, names, books knowledge, work
1. Mpocrue aname, abook, work
2. Tpoussonnsie cy¢pdukcn: -er (-or, ar)  worker, director, scholar
-ness happiness
-ment improvement
-(a)tion examination
-ity activity
-hood childhood
-dom freedom
-ship friendship
3. Cocrasunie a school-fellow, a hothouse, an editor-in-chief
Pon Yucno Manex
e[HHCTBEHHOe MHOXXeCTBeHHOe OGLIHA NPHTAXKATeNbHBI /i
a girl-friend a worker workers The boy reads a book.
aclass classes
a boy-friend a hero heroes The book of theboy | The boy’s book
a Wlfe wives was open. was open.
an actor - an actress The books of the boys | The boys’ books
o a country countries | open. were open.
a man men
a woman women ihe showed the boy
. . er pen. the sun’
a child children She showed her pen sun’s rays
Fpeveckne M xarTHnckHe caosa | o the boy.
4 ;0":““'3 ;ortmulae We have seen the boy.
a datum ata .
a radius radii It is written by the boy.
a crisis crises They speak about the
a criterion criteria boy.
Ynorpebaenne
1. NMoanexamee The boy reads a book.
2. Yacrs ckasyemoro The playing boy is my son.
3. Jlonoanenme The boy reads a book.
The book of the boy (the boy’s book) was open.
4. Onpeneaenne An autumn day, solid state physics
5. OG6cronsteancrso We met him in the street yesterday.

"CPCBOJI: CYLL1ECTBHTE/IbHBIMH, IIpHJAraTtejJbHbIMH




ONPEAEJIMTEJ/IH CYWECTBHTEJIbHbIX
(DETERMINERS of NOUNS)

OnpeneantensiMH CylecTBHTeNbHbIX (Ta6a. 2) ABAAIOTCH:
. Aptukan (The Articles):

Heonpeaeaenunit (indefinite) —a, an: a book (books), an actor (actors);
onpeaeaennniit (definite) — the: the book (the books), the actor (the actors).

2. Mectoumennn (The Pronouns):

|) npuraxareabnnie (possessive) — my (your, his, her, its, our, your, their) book — mos (tBos, ero, ee,
HalWa, Bawla, ux) KHWra

2) yxasareabunie (demonstrative) —
this (these) ata (3TH)

book (books) } KHHra (KHHTH)
that (those) Ta (Te)

the same book — Ta xe camas KHHra
such books — TakuHe KHHIH

3) sonpocuteabunie (interrogative) — what — kakoit, which — kakoit, kotopniil, whose — ueii

What book have you read? Kakyio KHHTy Bbl MPOYHTANH?
Which month is the warmest? Kako# Mecsau camblii Tenanii?
Whose book is this? Yba 3TO KHHra?

4) Heonpenenenuble  (indefinite) — every — kaxabiii, each — kaxabii, some — Kako#-HHOYAb,
any — ni060#, no — Hukako#, much, many — mHoro, little, few — mano, all — Bce, both — o6a, other,
another — apyroii, one — HekTO, Hekuit, either — a1060i

Each student of our Kaxabili CTyaeHT Haluel
group knows it. rpynnbl 3TO 3HaerT.
Some students go there HekoTtopnie cTyaeHTbl XOAAT Tyaa
every day. Kaxablif 1eHb.

3. Cywecraureabible (B nputskarenbHoMm nagexe) (The Possessive Case)

Jack’s mother is a doctor. Marb [xeka — Bpau.

Ynorpe6aenne: nepel CyuleCTBHTENbHbIMH.

Mepeson: onpenenennnii H HeonpeaeneHulii apTHKAH OOLIMHO HE NeEePeBOAATCA; MECTOHMEHHS U
CYWECTBHTEAbHbIE NEPEBOAATCH B 3aBUCHMOCTH OT WX 3HAUYEHHH.



Ta6anna 2

ONPENEJIUTEJIH
CYWECTBHTEJIbHbBIX
1. ApTHKAb:
1) HeonpeneneHHbH a book (books), an actor (actors)
2) onpeneneHHbli the book (the books), the actor (the actors)
2. Mecroumenns:
1) npHTsXaTenbHbE my (your, his, her, its, our, your, their) book

this (these)

book
that (those) ook~ (books)

2) yka3artejbHHe

the same book, such books

What book have you read?

3) BoNpoOCHTe/bHbHE Which month is the warmest?
Whose book is this?

each, every, some, any, no, much, many
little, few, all, both, other, another, one,

4) HeonpepesieHHbIE either

Each student of our group knows it.
Some students go there every day.

3. CymecTBuTeabHbie
(B NpHTSXKaTeJbHOM NMajfexe) Jack’s mother is a doctor.

YnorpeGaenne: nepei CYyUIeCTBHTEIbHLIMH

llepeBon:  apTHkaM OGBLIYHO He mNeEpPEeBOASTCH;
MECTOHMEHHSI H CYHECTBHTeJbHbie
NepeBOASITCA B 3aBHCHMOCTH OT HX 3Ha4yeHHH




MECTOUMEHHS (PRONOUNS)

Mectoumenns (taba. 3) neasrcs Ha:

I. Jinunnie (Personal Pronouns). OHx uMeioT asa naaexa:
nmennteabnih (Nominative Case): |— s, you — 7o, Bbi, he — o, she—oua, it— o, oHa, OHO, We — MH, you — BH,
they — onu;
! o6bexTubili (Objective Case): me — Mens, Mue, you — teGs, TeGe, Bac, Bam, him — ero, emy, her — ee, eft, it — ero, ee, emy, efi,
us — Hac, HaM, you — Bac, Bam, them — ux, um.

2. NMpuraxareasubie (Possessive Pronouns) umeior ase dopmui:

1 dopma: my — Moii (-5, -e, -H), your — TBO# ( -8, -e, -u), Baw (-a, -e, -u), his — ero, her — ee, its — ero, ee, our — naw (-a, -e,
-#), your — saw (-a, -e, -u), their — ux; sce 3ru MmecToumenus MOryT TaKKe NepeBOAHTLCH CAOBOM CBOA;

11 dopma: mine — mo#t (-n, -e, -H), yours —TBOR (-2, -e, -u), Baw (-a, -e, -n), his —ero, hers—ee, its—ero, ce,
ours — Haw (-a, -e, -H), yours — Baw (-a, -e, -H), theirs — ux.

3. Bosspatusie # ycuauteasnnie (Reflexive and Emphatic Pronouns) cosnagaiot no 3syuaHuio H Hanucaxuio: myself — (s) ce6s,
cam (-a), yourself — (Tul, Boi) ce6st, cam (-u), himselt — (ou) ce6s, cam, herself — (ona) ce6s, cama, itselt — (oHo) ce6sn, camo,
ourselves — (Mbi) ce6s, cami, yourselves — (Bu) ce6s, camu, themselves — (ouu) ce6a, camu.

4. Baaumusie (Reciprocal Pronouns): each other — apyr apyra, one another — oaun apyroro.

5. ¥Yxkaszareawnbie (Demonstrative Pronouns): this (these) — stor (-a, -0), (31#), that (those) — ToT (-a, -0}, (Te), such — Tako#t,
the same — ToT e caMmbifl, TaKoil xe.

6. Bonpocureabhbie (Interrogative Pronouns): who (whom) — xto, (xoro), whose — yedt, what — uto, Kakos, Kakofl, Kro,
which — koTtopuift, Kako#t, Kro, yto.

7. OtHocuTeabHble 1 coeannnTenbhbie (Relative and Conjunctive Pronouns): who (whom) — ko (Koro), KoTopuiii (Kotoporo),
whose — uefi, koToporo, .what — 4yto, KakoH, which — koTopbili, Kakoit, kTo, uTo, that — KoTopuifl.

8. Heonpeneaennsie (Indefinite Pronouns): some — kakoii-To, HEKOTOpbIe, HEMHOrO (yTB. npead.), any — Kako#t-HHOYAb, HeKOTOpbie
(B BOMp. W OTpHU. npeaa.), .1060H, one — HekTo, Hekuit, all —Bce, Bech, BeA, BCE, each — KaXauifl, every — BCAKHH, KaXawil,
other — apyroii (-ue), another — apyro#, both — 06a, many — muoro, muorne, much — muoro, few — Maso, nemtorse, little — mano,
either — 11060/ (M3 ABYX), NO — HHKAKOH, HH OAHH, HET, NONE — HHKTO. HHuTO, neither — MU TOT, MM APYrofl, HHKTO, HHuTO.

YnorpeGaenne.
JInuHbe MECTOHMEHHA B HMEHHTEABHOM Majfexe YNoTPeSASIOTCA B KauecTBe MOANEKALLEro H CKA3YEMOro
1 shall speak to him. i Gyay ¢ HMUM pa3sroBapuBaThb.
That was he. To 6bin on.
B 06GBLEKTHOM najexe — B KauecTBe AOMOJHEHHS
I shall speak to him. 51 6yay ¢ HMm pasroBapHsaThb.
Mpuraxarespunie mecroumenun (I dopma) nBasiiOTCA onpeneneHUAMH
Her paper was interesting. Ee cratba Guia HHTEpPEeCHOH.
Bo Il ¢opme Moryt GbiTh:
NOANEXKAIHM
My room is large, yours is larger. Mos komHaTa Goabwasn, sawa— Goabue.
4acTbI0 CKa3yemoro
This paper is his. dta craTtba — ero.
AONOAHEHHEM
We haven't seen your paper, Mbt He Buaean Baweil CTaTbH,
we have seen only theirs. Mbi BHAEAH TONLKO HX (CTaTbio).
BoaspaTHbie MECTOHMMEHHA ynoTpeSASIOTCH B KayecTse AONOJNHEHWA
1 wash myself. §1 ymuiBaioch.
YcHanTeAbHBIE MECTOMMEHHS CAYXKAT ANA VCHACHHS 3HAYCHHUA CYUIECTBHTEALHOTO (MECTOHMMEHHN)
He himself saw it. OH cam BHaea 3To.
He saw it himself. OH BHAen 3TO cam.
BaauMubie MeCTOHMEHHS ynoTpeGAAIOTCA B KayecTBe ROMOAHEHHS
They greeted each other. OHH npHBeTcTBOBaAH APYr Apyra.
YxazateabHbie MECTOKMEHHA YnoTpeGASIIOTCA B KadecTse:
noajexaimero This was pleasant. 310 6bii0 NpPHATHO.
AONONHEHHUS He likes this. Emy sto npasuTcs.
YACTH CKAa3yeMoro It was that. 3ro 60 (Kak pa3s) To.
onpeaeaeHun [ know these songs. 1 3Ha10 3TH necuu.
Bonpocureastibie Mectoumenus ynoTpeb.asioTes B KayecTse:
noafexaumero Who knows this story? Kro 3uaer stor pacckas?
AONOAHEHHH What did you sec there? Yro 8ol Tam Buaeau?
YACTH CKAIYeMOTO What has she become? Kem ona crana?
onpeneneHns Which month 1s the warmest? Kakoft mecsu camuiii Tenanii?
OTHOCHTEABHDE H COEANHHTEAbHMNE MECTONMERNS YNOTPeOG/SIOTCA B KayecTRe:
floANe X Alllero The man who 1s sitting there is my friend. YenoBek, KOTOpu# CHAHT TaM, MOH ApYF.
NONOAHEHHA I don’t know whem he sent there. $1 ue 3Hal, KOro oH nocnan Tyaa.
yactu cxasyemoro  The question is who will go there. Bonpoc 3akaioyaeTcl B TOM, KTO foeaeT Tyaa.
onpeaReneHKn 1 don't know whose paper this is. Sl He 3HAI0, YbA ITO CTUTHLH.
Heonpeneneunbie MECTOMMEHHA YNOTPeGARIOTCA B KadecTse:
noAfeXxauiero One must do it. HyxHo caeaarb 3T0.
JONONHEHHR He told us something. OH paccka3as HaMm Koe-4To.
onpegenenns Any student can do it Jlie6of cTyaeHT MOKET 3TO caenaThb.
44CTH CKa3yemoro It is too much for me. 3T0 CAHUIKOM MHOTO LAR MEHA.

ﬂepenon: MCCTOUMEHUAMH.



Tabanna -3

MECTOMMEHHA

HM. 1. 1 you, he, she, it, we, you, they
1. Jinunne
OOBEKTH. 1. me, you, him, her, it, us, you, them
I ¢opMa | my  your, his, her, its, our, your, their
2. [lipuTaxareabhnie
I dopma mine, yours, his, hers, its, ours, yours, theirs
3. 3:::2::':”" myself, yourself, himself, herself, itself, ourselves, yourselves, themselves

4. B3aumume

ecach other, one anocther

5. Yxasareashme

this (these), that (those), such, the same

6. Bonpocureasume

who, whom, whose, what, which

7. OTnocmTCABHMBE H
COCAMMNTEABNbIC

who, whom, whose, what, which, that

8. Heonpeaeaenune

some, any, one, all, each, every, other, another,
both, many, much, few, little, ecither, no, nomne, neither

Ynorpebaenne

1 shall speak to him. nogaexaiee
1. Jinunpie I shall speak to him. JOMNoJIHeHHe
That was he. 4acTb CKa3yemoro
Her paper was interesting. onpeneJieHHe
My room is large, yours is larger. nogjexaiee
2. Tpursxkarenbubie This paper is his. 4acTb CKa3yemoro
we have seen only. fhelra - Aononnenne
3. Bosspartnne ¥ I wash myself. AONOJIHEeHHe
YCHANTEAbHbIC He himself saw it. He saw it himself.
4. B3anmuble They greeted each other. JROMNOJIHeHHe
This was pleasant. nopjexaiuee
He likes this. AONOJIHEHHE
5. Ykasareabhbie It was that. YacTb CKa3yemoro
I know these songs. onpenesneHHe
Who knows this story? nojnexaiiee
6. BonpocHTeasnbie What did you see there? AONOJIHEHHE
What has she become? 4acTb CKa3yemoro
Which month is the warmest? onpeaeseHHe
The man wheo is sitting there is my friend. nopsexailee
7. OTHOCHTEABHBIE H I don’t know whom he sent there. ROMOJIHEHHe
COCANMHHTEAbHbBIC The question is who will go there. 4acTb CKadyemoro
I don’t know whose paper this is. onpeaeJieHse
One must do it. nopjexaiuee
He told us something. JONIOJIHEHHe
8. Heonpeaeaennnie -
Any student can do it. onpejeJieHHe

It is too much for me.

4YacTb CKa3yemoro

llepeson: MECTOHMEHHSIMH




YUCJHUTEJbHBIE (NUMERALS)

Yucaurteashnle (Taba. 4) noapasgensiiorcss Ha:

. Koanuecrsenunie uucauteasbusie (Cardinal Numerals):

| —one, 2 —two, 3 — three, 4 — four, 5—five, 6 —six, 7—seven, 8 —eight, 9 — nine, 10 — ten,
11 —eleven, 12— twelve, 13 — thirteen, 14 — fourteen, 15— fifteen, 16 — sixteen, 17 — seventeen,
18 — eighteen, 19 — nineteen, 20 — twenty, 21 — twenty-one, 22 — twenty-two, ..., 30 — thirty, 40 — forty,
50 — fifty, 60 — sixty, 70 — seventy, 80 — eighty, 90 — ninety, 100 —a (one) hundred, 101 —a (one)
hundred and one, ..., 200 — two hundred, 1000 — a (one) thousand, 2000 — two thousand. 100000 —
a (one) hundred thousand, 1000000 — a (one) million...

2. Mopaakosbie yncanteabunie (Ordinal Numerals):

I st — first, 2nd — second, 3d — third, 4th — fourth, 5th — fifth,

6th — sixth, 7th — seventh, 8th — eighth, 9th — ninth, 10th — tenth,

I1th — eleventh, 12th — twelfth, 13th — thirteenth, 14th — fourteenth, 15th — fifteenth,
16th — sixteenth, 17th — seventeenth, 18th — eighteenth, 19th — nineteenth,

20th —twentieth, 21 st — twenty first, ..., 30th — thirtieth,

40th — fortieth, 50th — fiftieth, 60th — sixtieth, 70th — seventieth,

80th —eightieth, 90th — ninetieth, 100th — a (one) hundredth...

3. po6u (Fractional Numerals) noanpa3aeasiorca Ha:
npocroie apo6u (Common Fractions):
'/, —a (one) half, '/, —one third, ?/; — two fifths, 2°/, —two and three sevenths;

necatuunnie apo6bu (Decimal Fractions):

0.3 — nought (zero) point three uau point three,
2.35 — two point three five (thirty five),
32.305 — three two (thirty two) point three zero (nought) five.

Ynorpebaenue.

YucaureabHbie ynorpe6AsiOTCs B KauecTse:
noaJexauiero

Put the books in order.

Two are lying under the table.
Two wenl there. The first

was my friend.

4YacTH CKasyemoro

They were five.:
She was the first to do it.

AONOJNHEHHA

How many papers has he written?
He has written five.

Of the two books I read, 1|

liked the second bhetter.

onpeneeHua

We have seen three scientific films.

This is my seventh paper.

MMepeBoa: uUCAHTENbHBIMH.

[lpuBeanTe KHHUTH B NOPALOK.

JlBe (KHHTH) Ba/NsIOTCA MOA CTOJIOM.
JABoe nowan tyna. lNepsbift Gbia
MO# Apyr.

HUx 6ui10 nath (yenosek).
Oua 6bina nepso#t, KTo 3TO caenan.

CKOnbKO OH Hanucaa crartei?

OH nanucan narb (cTaTtei).

M3 aByx KHHr, KOTOpbie fi NPOYHTAM,
BTOpas MHe MNOHpaBHJach Goabuie.

Mbi cMOTpesin TPH HayuHbIX (HAbMA.
ST10 MOSi ceAbMas CTaTbA.



Ta6aunna 4

KoanuecTBennbie
1 one 11 eleven 21 twenty-one
2 two 12 twelve 22 twenty-two, ...,
3 three 13 thirteen 30 thirty
4 four 14 fourteen 40 forty
5 five 15 fifteen 50 fifty
6 six 16 sixteen 60 sixty
7 seven 17 seventeen 70 seventy
8 eight 18 eighteen 80 eighty
9 nine 19 nineteen 90 ninety
10 ten 20 twenty 100 a (one) hundred
101 a (one) hundred and one 1,000 a thousand 100,000 a (one) hundred thousand
200 two hundred 2,000 two thousand 1,000,000 a (one) million
Mopaaxkosne
st first 11th eleventh 21 st twenty-first, ... ,
2nd second 12th twelfth
3d third 13th thirteenth 30 th thirtieth
4th fourth 14th fourteenth 40 th fortieth
5th fifth 15th fifteenth 50 th fiftieth
6th sixth 16 th sixteenth 60 th sixtieth
7th seventh 17th seventeenth 70th seventieth
8th  eighth 18th eighteenth 80th eightieth
9th ninth 19th nineteenth 90th ninetieth
10th tenth 20th twentieth 100th a (one) hundredth
JApobu
'/ a (one) half 2/ two fifths
MpocTtrie '/, one third 2%/;  two and three sevenths
0.3 nought (zero) point three (point three)
JlecaTHunblie 2.35 two point three five (thirty five)
32.305 three two (thirty two) point three zero (nought) five
¥Ynorpebaenne
Put the books inorder. Two are lying under the table.
1. Moaaexamee Two went there. The first was my friend.
2 y They were five.
- 14CTh CXasyemoro She was the first to do it.
How many papers has he written? He has written five.
3. Nonoauenne Of the two books I read, I liked the second better.
4. Onpenenenue We have seen three scientific films.

This is my seventh paper.

llepeBon: uYHCJAHTEJNbHBIMH




NPUIJATATEJIbHBIE (ADJECTIVES)

Mpuaarareasusie (Ta6n. 5) (Kak W CylULeCTBHTCAbHbIE) GbiBatloT:
I. Mpoctwe (simple): good — xopownit, bad — nnoxofi, long — RanHHLA, large — Goablwoi,
easy — JIerKui.

2. Mpouasoausie (derivative) c cyppHKCaMu: -ful beautiful — kpacusmii, -less
useless — Gecnone3nuiii, -able comfortable — ynoGhbiil, -ous famous — 3HameHuTHIf, -y lucky — ynauausni,
cuactausbiit, -ly lovely — npenectuniii, cnaBHbiit, -ish reddish — KpacHoBaTbil, -en golden — 3ono0THCTHIA;
C  npedHKcamH:  un-  untrue — OXHbIA,  HeNpaBWAbHbIA,  in- insincere — nemckpenwut, im-
impossible — HeBo3MOXHBI, ir- irrelevant — HeyMeCTHbIH.

3. Cocrasunie (compound): snow-white — GenocHexxnnifi, dark-blue — cuuui.

[Mpu cpasHeHun npunaraTtesbHble H3IMEHAIOTCA CAeldylOULHM OGPa3oM.
tOzmoc.nomm.m npuaarateabhble NpHOGPETAIOT B CPABHHTEAbHON cTeneHH cydQHKC -er, B NPEeBOCXOAHOR
-est:
long (aaunnwbit) — longer (anuunee) — the longest (cambiit AnNuHHBIA);
large (Goabuwo#) — larger (Goabiue) — the largest (camniit 6oabuioft);
easy (Jerkuit) -— easier (nerue) — the easiest (camblit nerkuit);
big (Goabwoi) — bigger (Goavwe) —the biggest (cambiii Goabuioi).
Muorocaoxusie npuaarateabibie 06pasyioT CPABHHTEAbHYIO CTeneHb C NOMOULbIO cjloBa more — Gosee,
NPeBoCXOAHYI0 — C MOMOULbIO c1oBa most — HauGosee:
beautiful (xpacusmit) — more beautiful (xpacusee) — the most beautiful (cambiii kpacusbiit);
impossible (HeBO3MOXHbI1) — more impossible (HeBoamoxkHee) — the most impossible (cammi
IICBO3MOXKHbIN) .
Hckaouenna 43 3THX npaBua:
good (xopowmuit) — better (ayuwe) — the best (cambifi ayuwni);
bad (nnoxo#) — worse (xyxe) — the worst (cambiit xyawmit);
little (Manenbkuit) — less (Menble) — the least (cambiit ManeHukhmit);

many

} (MHorHe) — more (Goabwe) — the most (HauGoabiunit);
much

far (nanekuit) — farther, further (aanbwe) — the farthest, furthest (camumit nanekuft).
[lepen npuaarateabHbiM B NPEBOCXOAHOR CTENEHH BCErAA CTOMT ONPEACACNHMA ApPTHKAL.

CpasHHTeAbHbIE KOHCTPYKUHH 06Pa3yloTCA C NOMOLLLIO COO3OB:

than — yem
The result of the experiment PeayabraT 3TOro 3akcnepumenta
is much better than 20pai3do aywe, yem
that of the previous one. pe3yabTaT npeaniayuiero.
as ... as — Tako# ... KakK
This result is as good as 3ToT peayabTaT Takod xe
that one. xopowud, xaK W TOT.
not so ... as — He Takoii ... Kak
This result is not so good as ITOT peaynbTaT He Taxoft
that one. xopowud, XaK TOT.
the (more) ... the (less) —uem ... Tem
The more we study Yem Gosvwe Mbl yuum,
the less we know. TEM MEHbwe Mbl 3HaeM.
Ynorpe6aenne.
Mpunarateabubie ynorpe6anioTcs B NpefsioeHHAX B KayecTse:
onpeaeneHns (ONPEACAHTENH CYULECTBHTENBHOTO)
They live in the new house. OHH MHBYT B HOBOM AOMe.
YacTH cKaszyemoro
My house is new. Mo# nom — nosmil.

MMepeson: npunaratenbHbIMH.



Tabanuna 5

NNPUJIATATEJIbHDBIE

1. Tlpoctoie good, bad, long, large, easy
¢ cypdukcamu: ¢ mnpedHKcamMH:
-ful beautiful un- untrue
~less useless in-  insincere
% M -able  comfortable im- impossible
. POM3BOAHDbIE -ous famous ir-  irrelevant
-y lucky
-ly lovely
-ish reddish
-en golden
3. Cocrasnbie snow - white, dark - blue
Crenenm cpaBHenns
NOJIOXKHTE/IbHAs CpaBHHTE/IbHas NPeBOCXOAHas
long longer the longest
OaHOCJI0XHbIe large larger the largest
easy easier the easiest
M beautiful more beautiful the most beautiful
HOroCJIOXKHbE impossible more impossible the most impossible
good better the best
bad worse the worst
UCKaI0Yenns little less the least
zs:g} more the most
far farther (further) the farthest (furthest)
CpaBHHTEAbHDIE KOHCTPYKIHH
than The result of the experiment is much better than
that of the previous one.
as ... as This result is as good as that one.

not so ... as

This result is not so good as that one.

the (more) ... the (less)

The more we study the less we know.

Ynorpebaenne

1. Onpeneaenne They live in the new house.
2. Yactb cxasyemoro My house is new.
Mepeson: npuaararesbHBIMH
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JIHYHbIE
FTNTATOJIbHBIE ®OPMbI
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HHOHHHUTHB FTEPYHAHKA NPHYACTHE
3AJIOTH
INERACTBUTEJIbHBIA [ CTPAIATEJIbHbIR ]
BHJIOBPEMEHHBIE
$OPMbI
l HEONPEAEJIEHHBIE l , COBEPLUEHHBIE ]
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' OJUTEJBHBIE J [COBEPU.IEHHHE llﬂHTEJleblEl
1. NOAJEXAILEE 1. —
2. YACTb CKA3YEMOIO 2. YACTb CKA3YEMOTO
3. JONOJHEHHE 3. —
4. ONPEAENEHHE 4. ONPEAEJEHME
5. OBCTOSTEJbCTBO 5. OBCTOATEJIbCTBO




Cxema 4

VERBS

FINITE
FORMS of the VERBS
MOODS
4_/’———il-. l\’..\‘
INDICATIVE SUBJUNCTIVE IMPERATIVE |
VOICES MODAL VERBS VOICES
AcTivE | | passve | | active | | passive J
ASPECTS ASPECTS
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7 o INDEFINITE INDEFINITE
CONTINUOUS ConTIIESUS PERFECT PERFECT
TENSES TENSES
I PRESENT][ PAST ILFUTUREJ PRESENT | |  pasT | l J
FUTURE
NUMBERS | NumBEers | [ Numsers ]
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[ sinoutar | | prura | SINGULAR PLURAL { sincutar | [ prura ]
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[ PERSONS _ | : PERSONS : PERSONS
v g v d
[ P R E D 1 c A T E |
NON - FINITE
s W
INFINITIVE GERUND PARTICIPLE
VOICES
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ACTIVE ] I PASSIVE ]
ASPECTS
J INDEFINITE 1 [ PERFECT ]
| CONTINUOUS ] I PERFECT  CONTINUOUS ]
1. SUBJECT L -
2. PREDICATIVE 2. PREDICATIVE
3. OBJECT 3 -
4. ATTRIBUTE 4. ATTRIBUTE
5. ADVERBIAL MODIFIER 5. ADVERBIAL MODIFIER




rJIATOJ1bl (VERBS)
Faaroam (Tabn. 6) GuiBawrT:

1. Mpoctue (simple): to ask — cnpawnsats, to go — xoautb, to work — paGorats.

2. Npon3soanne (derivative) c cypdukcamu: -en to widen — pacwunparts, to strengthen — ycuausaro,
-fy to modify — BuaonamennTb, -ize to recognize — y3HaBaTb, NPH3HABATb, C npedHKCAMH:
un- to undo — paspsa3biBaTh, paccrerusarth, dis- to dislike — He n106HTD, re- to remake — npeo6pa3osuiBath,

nepeaenniBath.
3. Cocrasume (compound): to overcome — npeoposietb, to go on — npoaoaxarb, to broadcast —
nepeaaBaTh NO pajaHo.

Faaroawm nensrcsa Ha:
npasuabunie (Regular Verbs): {o ask — asked — asked;
Henpasuabhbie (Irregular Verbs): to go — went — gone;
nepexoanue (Transilive Verbs): neiictsie nepexoaAuT na gonoaHexue, to ask;
He asked me. OH cnpocua meHs.

Henepexoaunie (Intransitive Verbs) — neiicTBve He nepexoaHT Ha anonoaxexue, to go.
He goes to the Institute. OH XOAHT B HHCTHTYT.

JIHYHDBIE IJIATOJIbHBIE ®OPMbI
(Finite Forms of the Verbs)

Faaroa ynorpe6asieTca B KayecTse CKazyemMoro H HMeer:
1. Hakaounenne (Mood):

uinasuteabioe (The Indicative Mood) — peasvHoe aeicrsue, to ask

I ask. 91 cnpawusao.
cocaarareabHoe (The Subjunctive Mood) — nepeanntoe aeitcteue (npeanonaraemoe,
BooGpaxaemoe), should (would) ask

I should ask. A cnpocua Gui.
noseanteabHoe (The Imperative Mood) — npukas, npocu6a, to ask
Ask.

Cnpawusaire.
2. 3aaor (Voice):

Reficrauteavuniit (The Active Voice) — aciictBne cosepwiaerca noanexaiunm, to ask
1 ask. 1 cnpawwusaro.
crpaaareabunit (The Passive Voice) — neiictBue cosepuiaetcs Haa noanexaiwuM, to be asked
I am asked. Mensa cnpawmusaior.
3. Bua (Aspect) — Tun uau xapakTtep AeACTBHA:
Heonpeaeaenuni#h (Indefinite): to ask — cnpawusartb, cinpocutn, (Boo6uie, 06bIUHO);
anuteabunft  (Continuous): to be asking — cnpawuBath (cedyac, B onpele]eHHbiii MOMEHT);

cosepuennniit (Perfect): to have asked — cnpocuTb, cnpawnsaTte (yxe, K onpeaeneHHOMY
MOMEHTY);

Aanntensunii copepuennnifi (Perfect Continuous): to have been asking — cnpawusarts (B Teuenne
HEKOTOPOro BpeMEeHH).

4. Bpems (Tense):
nacrosuiee (Present)

I ask. S cnpawusaio (06bI4YHO).
npoweawee (Past)

| asked. s1 cnpawmusan (Buepa).
6yaywee (Future)

I shall ask.

91 6yay cnpawusarte (cnpowy) (3aBTpa)

5. Jinuo (Person) —tpu auua: I (we) —sa (mbl), you— (Toi, Bul, Bul), he, she, it (they) — o, ona
OHO (OHH).

I ask. {1 cnpawmusaio.
You ask. Tol (Bbl) cnpawusaews (-te).
He asks. On cnpawnsaer.

6. Yncno (Number) — aBa uucna: eauncrsennoe (singular) —I. you, he, (she, it), muoxecTseHnoe
(plural) — we, you, they.

We (you, they) ask. Mui cnpawunsaem.

But cnpawnsaere. Oni cnpawKBaloT.
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H3DABHTEJIbHOE HAKJIOHEHHE
(The Indicative Mood)

Heonpeaeneuunie Bpemena (Indefinite Tenses).
Nledicreutensubi 3anor (Aclive Voice) — to ask.

nacrosnutee (Present) npowenwee (Past) 6yaywee (Future)
1 (we, you, they) ask. I (we) asked. I (we) shall ask.
S1 cnpawmusaio. 1 cnpamiusan. SI 6yny cnpawmusats (cnpoiwy).
He asks. He (you, they) asked. He (you, they) will ask.
Do | ask? Yes (no), Did | ask? Yes (no), Shall | ask? Yes, (no),
I do (don't). I did (didn't). I shall (shan't).
1 cnpawnsaw? la (uer). 1 cnpawusan? [la (ner). Canpowy san 8? [la (uer).

Does he ask? Yes (no),
he does (doesn’t).
Ou cnpawusaer? Jla (uer).
1 do not (don’'t) ask. I did not (didn’t) ask. I shalt not (shan't) ask.
Sl we cnpawmusaw. SI we cnpawwusan. §l ne cnpowy.
He will not (won't) ask.
OH He cnpocHT.

Crpapareanunifi 3anor (Passive Voice) — {o be asked.
Daureabnume spemena (Continuous Tenses).
Hefcreureavunit 3anor (Active Voice) — to be asking

nacrosuiee (Present) npoweawee (Past) 6yaymee (Future)
I am asking. I (he) was asking. I (we) shall be asking.
§l cnpaumsaio. S1 cnpawnsan. S1 6yay cnpawmsars (cnpowy).
He Is asking. He (you, they) will be asking.
We (you, they) are asking. We (you, they) were asking.
Am | asking? Yes (no), Was | asking? Yes (no), Shall | be asking? Yes (no),
I am (not). I was (not). [ shall (not).
Capawusao ay A? Cnpawusan au s? Byay an A cnpawnsars?
Ila (uer). Oa (uer). La (uer).

I am not asking.
Sl we cnpawmnsaro.

Crpapareanuniit 3anor (Passive Voice) — to be being asked.
Cosepuwiennnie spemena (Perfect Tenses).
HOelctaureavuniit 3anaor (Active Voice) — to have asked.

nacroauee (Present) npowenwee (Past) 6yaymee (Future)
1 (we, you, they) have asked. | (we) had asked. I (we) shall have asked.
51 cnpocua (cnpawusan). S cnpocua (cnpawnsan). 1 cnpouwry (yxe).
He has asked. He (you, they) had asked. He (you, they) will have asked.
Have | asked? Yes (no), Had | asked? Yes (no),
I have (not). I had (not).
Cnpocua au a? Ila (ner). Cnpocuan aun s? Ila (ner).

I have not (haven't) asked.
f1 we cnpocna (cnpawnsaa).

DOopMbl HACTOSILEro H NPOLWEAIEro NEePeBOAATCA [NaroJaMi NPOWEAWEro BPEMEHH.
Crpanareabuniit 3aaor (Passive Voice) —to have been asked.

Cosepuwiennnie aanreabunie spemena (Perfect Continuous Tenses).
Ieiicrsureannnifi 3an0r (Active Voice) — to have been asking.

nacrosuee (Present) npowenwee (Past) G6yaywmee (Fulure)
1 (we, you, they) I (we) had been asking. I (we) shall have been asking.
have been asking.
1 cnpawmusar. d cnpawmsaa (yxe). 1 cnpouty (yxe).
He has been asking. He (you, they) had been He (you, they) will
asking. have been asking.

Have | been asking?
Yes (no), | have (not).
Casur spemen (The Shift of Tenses) ucnoabayercs B NPHAATOMHBIX AONOAHHTEABMBIX NPEANOKEHHAX
NPH YCAOBHH, €CAH FAAron-ckasyemoe rJaBHOrO NpPCAJOKEHHI CTOHT B OJHOM M3 NPOWERAWHX BPEMEH:

he worked (was working). paGortaer.
He said (that) { he had worked (had been working). On cxasaa, uto { paGoraa.
he would work (would be working). Gyner paGorars.

Ynorpebaenne.
Jluunne raaroavubie GopMbl ynoTpeGARIOTCH B KauyecThe CKa3yemoro.

llepenoA: r1aronamMi HECOBEPLUCHHOrO W COBEPWCHHOTrO BHAA4.
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COCNIATATEJIbHOE HAKJIOHEHUE
(The Subjunctive Mood)

Ananntudeckue dopmut (The Analytical Forms) cayxat ans suipaxenus aeictBuit, NpoOHCXOARULNX
B Hacrosimem, Gyayuiem H npoweaiuem:

Hacrosiutee H Gyayuiee npoweawee
I (we) should ask. [ (we) should have asked.
He (you, they) would ask. He (you, they) would have asked.
YnorpeGaenue.
1. B npocTniXx ¥ raasHuiX NpeanoXeHHnXx.
I should ask (have asked) her. 51 661 cnpocua ee.

2. B Tpex THnax NPHAATOMHBIX, NPHYEM CO BCEMH JHLAMH Hcnoabayercs raaron should (8 aTux
NPeANOXKEHHAX MOXET HCMONb30BATLCA H CHHTETHHeckan (opma — uHpuunTHB Ge3 wacTHun f0):

1) noanexawmux (nocne o6oporos il (s necessary — neob6xoaumo, it is desirable — xenatesbno

H ap.)
It is necessary that he (should) do it. Heobxodumo, utobul OH 3TO caeaan.

2) RONOAHMTEABHHX (nocae raarosioB fo order — npukasbiBath, to demand — Tpe6oBaTh K Ap.)
He demanded that we (should) do it. OH notpe6osaa, 4Tobn Mbl caenann 3T0.

3) uean (nocae colo3oB so thal — Tak 4TOO6H, les! — 4TOOLI He)
She must hurry lest she (should) be late. Ona aonAXHa TOPONUTLCA, 4TOObI He ONO3RaTh.

CHHTETHYECKHE (OPMBI CAYXKAT AAA BLIPAXKEHHA AEHCTBHH, NPOMCXOASULMX B HAcTOsulemM H Gyayiuem:
1 (we), he (you, they,) ask (be)* uau asked (were); 8 npowenwem: | (we), he (you, they) had asked (had

been).

Ynorpebaenne.
1. B npHRaTouHbiXx ycaoBHSA.
I should ask (nave asked) 1 6m cnpocua, ecan 6w A
if 1 were (had been) there. 6bia TaMm.
2. Mocae ranarona wish — xenaro.
I wish 1 would be stronger. Xotea Gbi s GbiTb CHAbHee.
(ocywecTBHMOE XKenaHue)
I wish 1 were stronger. Xorea Gui 72 GbiTh CHAbHee.

(neocyulecTBHMOE KenaHhe)

lepesoa: raaronamu npowenwero BpeMeHH ¢ yacTHueH 6ol

* 37a GUPMA HCNOALIYETCA B TPEX THNEX NPHABTUMBEIX OPCAIOMCUHR (€M GHAINFHYCCKIC GOpPMIA).

MOJAJIbHBIE TJIAFOJIbI (Modal Verbs)

Monaasume raaronw can (could) — Moub, ymeTb, BO3MOXHO (3ameHuTenb to he able to), may
(might) — moxHo, pa3spewaercs, BO3MOXHO (3ameHuTean to be allowed to, to be permitted to),
must — [0JXKeH, L0MKHO 6biTh (3aMenuTean to have to — npuxoaures, to be to — npescront) He KameHsorcs
N0 JHUAM H HCNOAL3YIOTCA ¢ N1060H PopMoil HHDHHUTHBAE 6e3 uacTHubl fo, npiueM nepdexTHul HHPUHHTHE
nepeBoAHTCA rJAarojoM NPOWeERWEro BPeMeHH:

He may ask (have asked). OH, BO3MOXHO, cnpawHsaer (cnpawiusana).
He must ask (have asked). O#, poaxno 6GuiTh, cnpawusaer (cnpawusaa).
Fnaron can B BONPOCHTENIBHOM NPCANOXKCHNN MOXKET NEPCBOAHTLCA Heyxeau, B OTPHUATEALHOM -
He MOXCET 6otTb:
Can she do (have done) it? Heyxean ona penaer (caenana) 3710?
She can’t do (have done) it. He moxer GbiTh, UTO OHa penaer (caenana) 3to.

MOBEJIUTEJIbHOE HAKJIOHEHHE
(The Imperative Mood)

[aarosb noBeANTENBHOrO HAKJOHEHHNA BbIpAXaloT NpPHKa3s, l1p0Cb6y, H()G}’)KJIQHMEZ

Ask. Cnpamusaiite.

Ask him. Cnpocure ero.

Don't ask him. He cnpawwusaiite ero.

Let him ask. Mycrs oH cnpawxsaert.
Please, ask him. Cnpocure ero, noxanyicra.

ﬂepenon: rjaarojaMiH NOBCJHTCADLHOIO HAKNOHCHHSA.



Ta6anua 6

rJAT0Jibl

1. NMpocrtuie to ask, togo, towork
c cyppukcamu: -em  widen, strengthen | c npedpukcamu: un- undo
2. Tpou3sonusie -fy  modify dis-  dislike
-ize recognize re-  remake

3. Cocrasnbie to overcome, togoon, tobroadcast

Mpasuabibie toask - asked - asked

Henpasuabunie togo - went - gone

Tepexoannie to ask He asked me.

Henepexoanne to go He goes to the institute.

JIHYHDbIE I'IATOJIbHBIE ®OPMbI

H3DbABHTEJIbHOE HAKJIOHEHHE

COCJIATATEJIBHOE HAKJIOHEHHE

HefictBurenbunift 3ag0r to ask AHAJINTHYECKHE ¢OPMbI CHHTETHYECKME @OPMbI
CrpanareabHbiii 3aJ0r to be asked 2;’,‘{;‘.’:&“ npowenwee 2331’132“ fpoweautee
HEONPEAEJIEHHBLIE BPEMEHA COBEPIEHHBIE BPEMEHA
to ask to have asked I'(we) should o should have I (we) ask (be) had asked
a
to be asked to have been asked he would | would asked he asked (were)l (had been)
Hacrosimee | npowenmuee| Oyaywee | Hactosuiee|npowenwee| Gyxywee |(you, they) i(you, they)
ask shall have s"""h ave Ynorpebacune: ckasyemoe
asked ask asked |had asked ked
asks aske 1. B mpocThiX H rAaBHBX 1. B ycJOBHBIX NPHAATOMHBIX
will has will NpeIOKEHHRAX: Npe//IoKEHHsX;
am was shall have had been shall have I should ask if I were there.
is asked asked asked asked| asked b;‘:'l 1 should have asked if I had been there.
are were will has will 25%€
AJIHTENbHBIE BPEMEHA COBEPIWEHHbIE IJINTEJIbHBIE 2. B 3-X THnax npHAaTOYHBIX NpeAIOKeHHik:
to be asking BPEMEHA to have been asking 1) nopaexawmx (it is necessary, it is desirable,etc. 'H
Itis necessary that he (should) do it.
to be being asked —_
= 2) nonoaunteasumx (‘o order,todemand, etc.);
am was shall have sha He demanded that we (should) do it.
s aski y be been | had been Dave )
s asking asking|  _cking asking| asking sk 3) wuean(sothat, lest);
are were will has witt "€ She must hurry lest she (should) be late.
3. Tlocne rnarona wish
am being was being 1 wish | would be (were) stronger.
I8 asked asked - - - _
are were Mepesoa: raaronamy npowepmero BpeMeHH + Os

CaBur BpemeH (B npui. aon. npexr.)

Moaaabtnie raaroan

MO4b, YMeTb
Reyxeau (sonp. np. )}
he worked ' paboraer can o be able to CaN ask |{ne moxer 6urs
/ (was working) could (otpuy. np.)
He said (that) — he had worked patoraz have asked| sosmoxno
(had been working) s MOXHO,
ma t Z|MAay ask | paspewaercs,
he would work 6yder paborars i yh t tz :: ;Ll:::;fisot o N y 603.M0XHO
(would be working) mig g have asked| @o3moxcno
. doaxen,
Ynorpebaenne: ckazyemoe must |tobeto Must ask| go om0 Gors
Mepesoa: raaronamu HeCoBepL. H COBEpLL. BHAA to have to have asked| do.ano 6uirs

NOBEJIHTEJIbHOE HAKJIOHEHHE

Ask. Ask him. Don’t ask him. Please, ask him.

Let him ask.

Don’t let him ask.

flepeson:

rjiarojiaMHi noBeJIHTEJbHOTO HAKJIIGHEHHSA




HEJIHYHLIE IJATOJIbHBIE ¢OPMbI
(Non-Finite Forms of the Verbs or Verbals)

Heauunme raaroasunie dopmul (Taba. 7) — unduunrus (The Infinitive; to ask — cnpawnsars). repynand (The Gerund;
asking —- cnpawnBath, cnpawusanse), npudacrua I, Il (The Participle I, 1I; asking — cnpawusaowmnii, asked — cnpomenunii) —
coBMewlaoT 8 ce6e NPH3HAKH ABYX 4acTefl peud: HHOHHUTHB —— INIaroia M CYUIECTBHTENLHOr0, FEPYHAHA — CYUIECTBHTEABHOrO
H F1aroja, MPHYACTHE — NPHJAraTeAbHOFO H [1ar0/ia; BbLIPAXKAIOT AEHCTBUA 6e3 YKa3aRHS AHUA, UNCNA, BPEMEHH H HAKNOHEHHRA,
NO3TOM) B NPEAIOKEHHH He GpBAIOT CKa3yeMbiM, a [1HILb 3HAYHMOM €0 YaCThI0; HMEIOT GOPMbI 3a/10ra (AeACTBHTENbHBIR, CTPanATENbHbI)
H BHAOBpeMeHHble QopMmbli (HeonpeneneHHble, LAHTEJbHbIE, COBEPUIEHHLIE, COBEPIIEHHbIE ATHTENbHBIE), KOTOPHE YKa3nlBaloT JAHILb
Ha TO, Kak MpPOTEKAN0 AEHCTBHE NO OTHOWEHHIO K AeHCTBHIO, BLIPAXKEHHOMY CKA3VeMbIM, NPHUEM HEONPEICJCHHbME H LAHTeNbHble
NOKa3biBaIOT, YTO AEHCTBHE NPOTEKaNO OAHOBPEMEHHO C AeACTBHEM CKA3YEMOro, COBCPUICHHKIE ANITEbHHE NOKa3LBAIOT, UTO AeHCTBHE
IPeIecTBOBAN0 AEHCTBINO CKA3yeMoro.

Gopmui npuuacrun | 1 repynaus cosnaaator (taba. 7).

YnorpeGaeune.
B npeanoxennn HCMOAL3YIOTCA B PA3JiHYHBIX QDYHKUHAX -— HHOUHHTHB H repysAHit B KauecTse:
1) nompaexawero To walk (walking) is useful. Fyasts (nporyaxa) nonesuo(a).
2) yacTh ckalyemoro
Our aim is to master (mastering) English. Hawa uenn — osnaners (oBnagenune) aHrAHACKHM -A3LIKOM.
3) nonoaxenns She likes to sing (singing). Ona ni06ut nets (neume).
4) onpeaenenun The method to be used is not new. Meroa, xoropuit aonxen Gyner MCnoAbL3OBATBLCH, HE HOB
He was the first to prove it. OH 6ui1 nepBbiM, KTO A0Ka3aa 3To.
There are many ways of solving it. CyutecTByeT MHOrO cnoco60oB PEWIEHHA 3TOro.

5) o6cronveancrsa He went there to study (for studing). On noexan Tyaa yunrbcs (Ha yueGy).
B ¢yukunn onpenenenns (npasoro) v 06CToaTenscrsa nepen repysanem acezda CTOHT RpesAor.
Mpuuacrue ynorpebaserch B Tpex QyHKUHSX:

1) wacTu cxasyemoro

He 1s writing a paper. Ou nuwer cratbio.
2) onpeneaeHus
The playing boy is my son. Hrpawomwni Manbunk — MOil ChiH.
The method used is not new. Hcnoabayemuit MeTon — He HOB.
3) o6cronTeancraa
(While) reading he made notes. Yuran, OH Nenan 3aMETKH.

Mepeson: HHOUHMTHB H rEPYHAHA NEPEBOAATCHA B 3aBHCHMOCTH OT DYHKUHH — CYIMECTBHTEALHLIM, HHOUHHTHBOM, ACENPHUYACTHEM,
uHoraa npuaarareabhsim. MpuuacTue B GyHKIHH ONPEACAEHHR 1IEPEBOAHTCA NPHYACTHEM, B PYHKIUHN OGCTORTEALCTBA — ACENPHYACTHEM.
Bce neanuusie raarosbibie GOPMbI MOTYT NEPEBOAHTLCA AHUHBIMH — B oGoporax.

O6opoti. AndUKKTHB, repyHanRt U npHyacTHe O6PA3YIOT CA0XKHbBIE 060POTH-KOHCTPYKIHK, KOTOPhie COCTOAT H3 CYULECTBHTENLHOrO
WAH MECTOHMEHHS H OANHOR M3 HEAHUMBIX raaroabHbix ¢opm (taba. 7).

l. O6bexTHMA nanex ¢ HHdHHUTHBOM Hau npuuacThem (Accusative with the Infinitive or the Participle) ynorpe6anerca toabko
nocae onpeneseHHuX raaronos (to assume, to expect, to think — nonarats, to consider — cuutath, to see —BuaeTb H ap)
H COCTOHT M3 CYWECTBHTEALHOrO B O6UleM Najgexe HAH AHYHOrO MECTONMEHHS B O0HLEKTHOM Najexe H UHOHHHTHBA HAH MPHYACTHSR,
uHorna ¢ as. [locae raaronos to see — BuaeTb, {0 hear — caniiuath, to let — nossoaarth, to make — 3acTaBAATb H APYTHX WHOHHHTHB
Henoasaverca 6e3 vacTHun [0:

He considers the workers (them) to do (doing) it. OH cuuraer, uto paloune (OHK) AeEAAWT 3ITO.

He sees the workers (them) do (doing) it. Oun sudur, uto (Kak) paboune (OHM) AeaawT 3TO.
He regards the workers (them) as doing it. On cquraer, uto paGouue (OHK) AeNaWT 3TO.

It ena%led the workers (them) to do it. 3710 noszsoauso pabouum (uM) aeaath 3TO.

Mepesoa: NpHAaTOUHLIM AONOJHHTEAbHBIM AHG0 NPOCTHIM APEANOIKEHHEM.

2. Wmennteavuuit nagex ¢ wudnuntusomn uau npuuacruem (Nominative with the Infinitive or the Participle) ynorpeGasercs
C TEMH K€ CAMBIMH FIAronamu (cM. o6beKT. ni. ¢ HHG.), HO B GOpPMEe CTPANATEABHOTO 3AA0FA, H COCTOHT H3 CYLWLECTBHTEALROrO
B OGULEM NAaAeXe HAH AHYHOrO MECTOHMEHHR B MMEHHTE/NbHOM MafeXe H HWHOHHHTHBA HAH NPHYACTHA, HHOTAA C as:

The workers (they) are considered to do (doing) it. }
The workers (they) are regarded as doing it.

C 3Tofi KOHCTPYKUNWEH ynoTPe6ARIOTCH TaKkKe raaroan B ¢dopme aefictautenbHoro 3anora (to seem, to appear — no-BHAHMOMY,
Kazathes, to happen, to prove, to turn out — okasmiBaTbcfi), a Takke coderawus to be (un-)likely — (mano)seposTHo, to be
SUre -— HeCOMHEeHHO H ap.:

The data proved to be wrong. 0Oxa3aaoce, HTO PE3yALTATH HEBEPHb.
This is likely to be the case. 310, 8CPOATHO, HMEET MeCTO.

nepe-on: NPHAATOMHLIM JOMOJAHHTCAbHLIM HAH MPOCTHIM MPEANOKEHHEM.

3. O6opot «for + cym. + wud.» (for-Phrase Construction) cocrout u3 npennora for, cymecTureasHoro 8 o6uieM nagexe i
MECTOHUMEHHA B OOHEKTHOM H HHPHHHTHBA:

Cuuraror, uto paboune (oHu) aenawor 370.

He spoke loudly for the people (them) Ou roBopua rpoMKo, 47066t A10AK (OHM)
to hear him CANWAAN ero.
It 1s necessary for us to do it. Ham Heo6x0auMo 3TO caeaarth.

"CPCBOA: 00LIMHO OGCTORATENLCTBEHHBIM HIPHAATOYHDIM NTPEASTONEH HEM, RBO/IHMbBIM COI030M #TOON, 3 TAKXKe NPOCTHLIM NpeRnoIKeHHeM.

Heaasucumuii npuuactuuh o6opor (The Absolute Participle Construction) coctout u3 cyutecrsureasnoro s obiuem nagexe
HIH AHYHOTO MECTONMEHHA B HMEHHTEILHOM (Neped HHMH MOXET CTOATb with) u npuuacTna. O6opor 06biuiO oTAeasieTca 3ansToh
HE3IBUCHMO OT MECTa B MPEeANOKeHHH:

The weather (it) being fine, Tax kax noropa 6maa npexpacHoR,
we went for a walk. Mbl OTMPABHJNCL HA NPOFYJKY.
The work (it) done, they flocae ro20 xax paGora Guna
went home CAeNAHA, OHH MOLWAH AOMOA.

nepenon: 06CTOSITeIbCTBEHHBIMH IPUAATONHBIMH TIPCANOKCHHAMH, HAYHHAIOWHMHCA CI0BAMH TaK Kax, ecau, Koz2da n APVIHMH,
€CaH CTOMT B Hauaje NPeLIOXKeHHA, B KOHIE — CaAMOCTOATENbHLIM NPeaJIOKEHHEM C COIO3aMH npuueM, u, a H ap.

Fepynanansusie o6oporsi (Constructions with the Gerund) cOCTOAT H3 CYWECTBHTEABHOrO B MPHTARATC.ILHOM H.IH obuten
nagexe Ju60 H3 NPHTAKATENLHOTO MECTOMMEHHS (nepel KOTOPLIMH MOXET CTOATb APeajor) i 110604 GOPMbl repYHAHR:

He speaks o) the workers' (their) doing it. OH roBOpHT 0 ToM, ¥TO paBoyne (OHH) AEAAKT 3TO
Mepesoa: NPHAATOUHMMH NPELSOKEHHAMH, BBOJHMBIMH MECTOHMEHHEM TO B COOTBETCTBVIOILEM NANGKC. H COK3OM 4TO HAH
4TOhbL (TO, 4TO, O TOM, 4TO KW T 1)
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Ta6banua 7

HEJIHYHBIE TJIATOJIbHBIE ®0OPMbI

Hudunutue (to)

Fepynani (-ing)

lIpuuacrue 1 (-ing)

He considers the workers (them) to do it.
He sees the workers (them) do it.
It enabled the workers (them) to do it.

Bpemena | eficTB. 3an0r Crpan. saaor Ileficrs. 3anor Crpaga. 3aaor Heficts. 3an0r Crpaa. sanor
Heonp. to ask to be asked asking being asked asking being asked
Hanr. to be asking — —_— — _ —
Cosepu.| to have asked | '° ::l‘:’: db““ having asked | having been asked having asked having been asked
Cosepw. | to have been . . - . .
DJIHT. asking
lMpuuacrue 11 (-ed) asked
Ynorpebaenne
L.Noar. | To walk is useful. Walking is useful. _—
2"1:‘;;'_’ Our aim is to master English. Our aim is mastering English. He is writing a paper.
3.0on. | She likes to sing. She likes singing. —
4.0np. The method to be used is not new. There are many ways of solving it. The method used is not new.
5.06cr. | He went there to study. He went there for studying. (While) reading he made notes.
lNepeson
Hudunntusom CyIlecTBHTEIbHHM (onp.) NPHYACTHEM
CyulecTBHTeIbHHIM HUndunntusom (o6ct.) - meempHYAcCTHeM
Ileenpuuacruem Heenpuuacrem Jlnunoi popmoi raarona
Ipunaratenbhnn IIpunararenbHbim (8 06oporax)
JInunoh ¢popmoii rnarona (B o6oporax) JlnuHo# popmoi raarona (B o6oporax)
O6opotni
OGuextusifi nagex c Hud. lFepynaunanbubie 060poThl O6bexTHbIA Nafex C Npuy.
cym. (o6uw. n.) cyw. (npur. 1.) cyul. (o6ur. n.)
e+ MECT. (06beKT. n.) + nug. npeanor -+ NPHT. MeCT. + repyna. 24+ ect (06BekT. n.) + (as) npnw.

(npennor) +

Cym.(o6ur. n.) -+ FEPYyHA.

He speaks of the workers’ (their) doing
it.

He considers the workers (them) doing it.
He sees the workers (them) doing it.
He regards the workers (them) as doing it.

1) npua. non. npeaa.
2) NpPOCTHIM npept.

MPHA. Npen. Co CJIOBAMH: TO, 4TO;
O TOM, 4TO

NpHA. JON. mnpein.

Huennreasnnifl napex c und.

cym. (o6w. n.)
MecT. (WM. 1) (crpan, aan.) e
(ze .3an.)

The workers (they) are considered to do it.
The data (they) proved to be wrong.
This is likely to be the case.

1) npuaar. npena.
2) npocrbim npesn.

O6opor “for + cym. + und.*

cyw. (o6ut. n.)

for + MecT. (06vekT. n.)

+ uné.

He spoke loudly for the people (them) to hear
him.
It is necessary for us to do it.

1) npua. ober.
2) npocTHM

npem.
npew.

HMmennteabHbiit nanex ¢ npHy.

cym. (o6w. n.) + 24 + (as) n
5 pHY.
MecCT. (HM. 1) (ctpan. 3an.)

The workers (they) are considered doing it.
The workers (they) are regarded as doing it.

npua. npepi.

He3asnchmbili npuvacrhbii 060por

cym. (o6uwt. n.)

- (with) MECT. (uM. 1)

+  npuy. -

The weather (it) being fine, we wen
for a walk.

The work (it) done, they went home

1) fIpHA. npepi. BpeMeHH, NPpHYHHKL,
yCl0BHA (K020a, Tax xax, ecAu ),

< eaer Aoe. me e

2} oTnenbHbm npenn. (npuuem, u, )
.- o ——




HAPEYHS (ADVERBS)

Hapeuus (ta6s. 8) OuiBaiOT:
I. Mpocrue (simple): well — xopowo, much — mMHoro, very — ouensb, often — uacro.
2. Mpoussopunie (derivative): partly — uactuuno, quickly — Guictpo, hardly — easa.

3. Cocrasnnie (compound): sometimes — nHoraa, somewhere — rae-uu6yab, anywhere — rae-nu6yan
(Bonp. u otpuu. npent.), nowhere — nurae, since then — ¢ tex nop, so far — 10 cux nop, noka.

4. Cosnapamomne no gopme:
¢ npuaaratenbubmu: fast — Goictpo (-blit), hard — ynopho (-wiit), late — no3ano (-nii)

He is working fast. Ou pa6Goraer GuicTpo.

It is a fast train. 37O cKopuiit noean.
npeanoramu: after - qocae toro kak, before — paubwe, since — ¢ Tex nop

I haven't scen him since. A ero He BHaea ¢ Tex nop.

I haven't scen him since that day. C TOro aHA 1 ero He BuAeJ.
cotozamu: since — ¢ Tex nop, when — koraa, where — rae, but — anwb

I haven't seen him since. C Tex mop 5 ero He BHaen.

[ haven't seen him 51 He Buaes ero ¢ Tex nop,

since he went there. KaK OH yéxaa Tyaa.

CTeneHH cpaBHeHHsl HapeuWii o6pa3yioTCA TOYHO TAK K€, KAK W MpHaraTejbHblx (cm. Taéa. 5).

OnHocaoXKHbBIE:
fast (6bicTpo) -- faster (6bicTpee) — fastest (GbicTpee Bcero);
late (no3aHo) - later (nosanee) — latest (noaaHee Bscero);
early (paHo) - earlier (panbwe) — earliest (paubuie Bcero).

MuorocaoxHbie, 06pa30BUHHbBIC OT MPHAArATE/bHbIX:
slowly (mennenno) - more slowly (meanennee) -—most slowly (mepnennee scero);
beautifully (kpacuso) - more beautifully (kpacusee) — most beautifully (xpacusee scero).
HckaloueHna U3 3Tux npasua:

well (xopowo) — better (ayuwe) —- best (iywwe Bcero);

badly (nnoxo) — worse (xyxe) — worst (xyxe Bcero);

little (mano) — less (menbuie) — least (meHbuie Bcero);

much (MHoro) — more (6oabuie) — most (Goabuie scero);

far (aaaeko) — farther, further (aanbwe) — farthest, furthest (aaabwe Bcero).

YnorpeGaenue.

Hapeuns ynoTpe6asIOTCA B IIPLLI0KEHHAX B KauecTBe 0GCTOATENbCTBA (CJYXKAT OnpedeaHTe/eM Faaroaa,
NPHAAraTeJibHOro, Hapeuus).

He is working fast. Ou paboraer Guicrpo.
He is a very good speaker. OH ouensb xopowwud opatop.
He speaks English very well. OH oyeHb xOpOWIO TOBOPHT NO-AHFAHHCKH.

Chy»XaT BONPOCHTENbHBIMH CJIOBAMH.
Where do you work? Fne Bbi paGoraere?

Beoasar NPHAATOYHDbIE MPEAJTOIKCHHA!

onpejeanTeabHble
Here is the house where he lives. Bot nom, rae ox wmuser.
noanexauime
How [ should do it is not known. HensBectHo, KaKk s doaxen 3To deaars.
cKasyembie
The question is Bonpoc 3aknaioyaerca B TOM,
"vw I should do il. KaK s doaxcew 3To deaars.
AOMOAN. _uabHbIE
I don't know A He 3Halo,
how [ should do it. KaK A Joaxen ITO Oeaars.

Mepeson: Hapeunsimu.
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Ta6anuna 8

HAPEYHSA

C NPRAATATEAbHbIMM

1. TipocrThie well, much, very, often
2. Mpoussoannie partly, quickly, hardly
3. Cocrasubie sometimes, somewhere, anywhere, nowhere, since then, so far
4. Cosnapaomue
no gpopme:

fast, hard, late
He is working fast. It is a fast train.

npeaAoramMu after, before, since
I haven’t seen him since. I haven’t seen him since that day.
CO03aMH since, when, where, but
I haven’t seen him since. I haven’t seen him since he went there.
Crenenn cpasHenns
NOJIOXKHTEe/IbHast CpaBHHTeJIbHasi NpeBOCXOHas
fast faster fastest
O}lHOCJ]O)KHHe late later latest
early earlier earliest
M slowly more slowly most slowly
HOroCJI0XKHHE beautifully more beautifully most beautifully
well better best
badly worse worst
Hcekmouenus little less least
much more most
far farther (further) farthest (furthest)
YnorpeGaenne
OGcrosiTeabcTBa
OnpejeNsiioT: FAAroA, He is working fast.
NPHAAraTeaAbHGeE, He is a very good speaker.
Hapeune He speaks English very well.
Cayxar
BOTIPOCHTEALHBIMMN Where do you work?
CAOBAMMN

Beoasit npmaarounme:
1) onpeneanreabhbie,
2) noaaexauine,

3) cxasyemnie,

4) nonoAHNTEABHBIC

Here is the house where he lives.
How | should do it is not known.

The question is how I should do it.

I don’t know how [ should do it.

lepeson: HapeuHsimMu




NPEAJIOIH (PREPOSITIONS)

Mpeasorn (Ta6n. 9) BbpaXKaloT OTHOUIEHHA MEXAY CAOBAMH H GbiBalOT:

1. Mpoctuie (simple): of, for, in, at, on.

2. NMpoussoauwme (derivative): across, between, below.

3. Cocrasnnie (compound): into, upon, out of, in
Mpeanoru of, to,

front of.
for, by, with

I anuble ApeAsord CTOSIT nepea CYUWEeCTBHTE/NbHbIMH, MECTOHUMEHHAMH, TEPYHIAHEM H o60o3HavanTr

OTHOLUEHHSA, Bblpa>Kaemble B PYCCKOM fi3blke NagexXxHbl

MH OKOHUYAHHAMH.

of WMeeT 3HaueHne NMPHHAAJNENKHOCTH, COOTBETCTBYET PYCCKOMY POAHTENbHOMY Majgexy.
Knura manbynka Gbiia OTKpbITA.
to, for o6u3HaualoT (yKa3biBalOT) /MU0, K KOTOPOMY O6palleHO AeiCTBHE, COOTBETCTBYIOT B PyCCKOM

The book of the boy was open.

A3bIKe AATEJbHOMY nanexy.

She showed her pen to the boy.
This is for him.

The letter is written by the boy.

He is writing with the pencil.

Mpepnoru mecra (Prepositions of Place)

on — Ha on the box —
Ha sILLHKe

in—B in the box —
B flIHKe

at—y, B, Ha at the box —
y AlHKa

under the box —
noja AULHKOM

over the box —
Haa SULHKOM

near the box —
OKOJIO SIIIHKA

under (below,
beneath) — noa, Huxe

over — Han

near — 0KoJio

OHa nokasana CBOIO PY4KY MaJbuHKY.
310 —eMy. (310 AAR Hero).

by umeer 3HaueHHe aKTHBHOrO AEACTBYIOLLETrO JIHILA, COOTBETCTBYET PYCCKOMY TBOPHTENbHOMY Mafexy.
[TuceMo HanHcaHO ManbyMKOM.

with umeer 3nauenne OopynHA NefiCTBHA, COOTBETCTBYET PYCCKOMY TBOPHTEJNbLHOMY Mafexy.

OH nuwer KapaHnaliom.

in front of —
Bnepeas

behind — 3a,
no3aziu

across — yepes

through — uepes

between — mexay

among — cpeau

in front of the box —
nepen SILIKKOM
behind the box —
3a FILLHKOM
across the street —
yepes yJaHUY
through the window —
yepe3 OKHO
between two windows —
MEXAY NABYX OKOH
among the students —
CpeaAH CTYAEHTOB

Mpennorn nanpasaenus (Prepositions of Direction)

to — K, Ha, B

towards — B HanpasJ/ieHHH, K
from — ort, u3

into — B (BHYTpb)

out of — u3 (H3HYTpH)

off — ¢, ot

Mpeanorn Bpemenu (Prepositions of Time)

to the house — k nomy
towards the house — k nomy
from the house — or aoma
into the house — B noM

out of the house — u3 aoma
off the house — ¢ moma

30

on—B on Saturday — B cy66oty
on the first of May — nepsoro masn
in — B, uyepes in March — B mapTe
(HekoTopoe BpemH) in a month — yepes Mmecsau
at—sB at 7 o'clock — B cemb uyacos
by — k (onpeaenenHomy BpemenH) by 3 o'clock —k Tpem uacam
from ... till — ot (¢) ... a0 from 3 till 5 o’clock —c Tpex g0 natH uacos
since — ¢ since 5 o'clock — ¢ naTu yacos

for — B Teuenue

during — Bo Bpems

before — no (nepea, paHee)
after — nocse

till (until) — no

between — mexny

for an hour — B Teyenune yaca

during the lecture — Bo Bpemsa sekunu
before the lecture — nepen sexuueht
after the lecture — nocae sexkuuu

titl June — 1o uioHA

between one and two o'clock —
MEXAY OAHHM H ABYMS Hacamu

ﬂepeson: npeaaoramu, nNaae>XHbiMH OKOHYAHHAMH.



Ta6anna 9

NPENJIOTH

1. TipocTme of, for, in, at, on
2. [iponssopnbe across, between, below
3. Cocrasnubie into, upon, outof, infrontof

Mpeanorn, o603HayaloUIHe OTHOLUEHHS, Bhipa)Kaembie
B PYCCKOM si3blKe NajJeXXHbiIMH OKOHYaHHSIMH

naaex (pyc. 13)
(anra. 53) 7 HMEHHTEIbHLIf
ArmennTeaLnLA |_PoanTeasuti || of The book of the boy was open.
oG AaTenbHuA to, for She showed her pen to the boy (him).
ANuHBE sunnTenbHEd | This is for him.
MCCTOHNMCHRR <
teoputeavini | | by, with The letter is written by the boy (him).
CYyIecTRNTCAL M. obvexTnuit npeanoXHuR He is writing with the pencil.
npursxareasusth | [ poznrensuun |
Mpenpsorn Mecra
over on onthe box .
behind in in the box infront of in front of the box
T on ' at at the box behind behind the box
1 under across across the street
at Acin -+ = near below |} underthebox through through the window
o beneath between  between two windows
in front of under over over the box among among the students
ront o
n below, beneath near near the box
lMpennorn HanpaesJieHHA
into out of off to to the house
TN e towards towards the house
/7 from from the house
to /‘l\ ‘ | from into into the house
towards | _ it b out of out of the house
< off off the house
Mpepnorn BpemeHnn
on on Saturday since since 5 o’clock
on the first of May for for an hour
in in March during during the lecture
in a month before before the lecture
at at 7 o’clock after after the lecture
by by 3 o’clock till till June
from ... till from 3 till 5 o’clock between between one and two o’clock

llepenon: npeaoraMi, mnageXHbiIMH OKOHUY3aHHAMH




COl03bl (CONJUNCTIONS)

Cotoant (Ta6a. 10) cayaT AAs COEAHHEHHA OTAENbHbIX CJOB W NPEANONKEHHH H GbIBAIOT MO CTPYKTYpeE:

1. Mpocruie (simple): and, if, that, when.

2. Mpoussoanbie (derivative): although, before, until.

3. Cocrasunie (compound): whereas, wherever, as well as, both ... and. .

[To poau, BLINONHSAIEMOH B MPENNOXKEHHH, COIO3bli NOAPA3AENAIOTCA: HA COMMHHTENbHbIE (Co-ordinate
Conjunctions): and —u, a, but —Ho, or — uau, whereas — Toraa Kak, as well as —Tak xe kak (u),
both ... and — kak tak (u), either ... or — HaH HaH, neither ... nor — HH HH, not only ...
but also — He To/AbKO ... HO H; .

nopuunuTenbubie (Subordinate Conjunctions): that — uro, if, whether — au; when — korna, while —s
TO BpeMs Kak, before — npexze uem, after — nocne Toro kak, till (until) — o Tex nop noka (xe); as — koraa,
no Mepe TOro kKaK, as long as — moka, as soon as — KakK TOJIbKO, since —C Tex Mop Kak;
because — notomy uto, since — nocko/bKy, as — Tak Kak, for — H60, TaK Kak;
that — uto6bi, in order that— ans Toro, uto6bl, so that — uto6bi, lest — uToGbl He;
if — ecsiu, unless — ecau ... He, provided (that) — npu ycaosuu (uto), supposing —ecau (6b1), in case —
B cayyae, ecau; though, although — xors;

coiosupie caosa (Conjunctive Words): oTHocHTenbHble MecTOHMeHHs Wwho —KTo, KOTOpBIi,
whose — kotoporo, what — uyto, Kotopuiii, which, that — kotopublii; H Hapeunss when — koraa, where — rze,
how — kak, why — nouewmy;

cpaBuuTeabHbie coo3bnl (Comparative Conjunctions): than — uem, as ... as — Tako# ... Kak, not so ...
as — He TaKoii ... Kak, the (more) ... the (less) —uem ... Tem (cm. Taba. 3).

YnorpebaeHue.
CounHHTeNbHbIE COIO3bI COEJHHSIOT OAHOPOJHbIE YJeHbl NPEeNJOXKEHHSA H MpPeANOXKEHHSA.

There were some books and Ha crone nexajyiu nHeckoavko KHuz w
a paper on the table. cTaTobA.

He finished his work and the OH 3aKon4un csow pabory.

data were published. Pesyasrare. 6oiau onybauxosarot.

NoayuHHTENBHBIE COIO3BI NPHCOENHHAIOT K TITIaBHOMY MNPEAJIOXEHHI0 NPHAATOYHBIE:

nojjiexanyue
That he has written the paper To, 4T0 oH Hanucaa cTarTero, COBEPLIEHHO
is quite certain. TOYUHO (He Bbi3blBAET COMHEHHH).
cKa3yeMsle
The question is if (whether) Bonpoc 3akaioyaeTcss B TOM,
he will come. npuder K OH.
JONOJIHUTEIbHbIE
He said (that) he had done it. OH cKasaJg, 4To OR 3TO cdeaaa.
o0cToATeNbCTBEHHBIE:
1) Bpemenn  She will do it when she returns. OHa cpenaer 3TO, KOraa 8038paTurcA.

2) npuunnnl  As it was raining,

Mockoabky wen Goxcds,
we stayed at home.

Mbl OCTaJMIHCb AOMa.

3) ueau She must hurry lest OHa no/1KHA TOPONHTbLCSA, 4TOGDI
she (should) be late. He ono3dars.
4) ycaosus [ shall do this work s1 6yay nenaTb (caenaio) 3ty pa6ory,

if I have time.
5) yerynuteabHble
Though he was very young, Xora on 6bia oueHdb m0400,
he was a good worker. OH Obl1 XOpOWHM PaGOTHHKOM.
Coio3Hbie C1I0Ba CBA3LIBAIOT NPHAATOYHLIE NPENJIOKEHHS C [VIABHLIM, BhIMONHASN poab 4JieHa npensoXKeHHs,
Who can do it, is not known. Kr0 370 Moxmer cOerars, HeH3BECTHO.

He did not tell us when OH He cka3aa HaM, Korga
he had done it. OH 3TO cdeaaa.

Here is the book which (that) Bor 3ta kHura, o KoTopoi

ecu y mena b6yoer spems.

we have spoken about.

The plant grows where
the others couldn't.

MbL 2080pUAUL.

310 pacTeHHe pacTeT TaM, rae
He moeau 6ol pactu dpyeue.

CpasuuTenbHbie COI03bI COEAHHSAIOT KaK WieHbl MNPEANOXKEHHA, TaK M npeanoxenusa (cM. Taba. 3)
The result of the experiment PesyabraTt 3TOr0 3kcnepumeHTa
is much better than that of ropasjo Jyuiue, 4eM pe3ysabTaT
the previous one. npeablAyUlero.
He works as well as his O paboTaer Tak Xe XOpOWO, Kak
friend does. ero apyr (pa6oraer).

llepeson: coio3am.



Ta6anua 10

COI03bl

Mpocruie

and, if, that, when

2. TlpomssoaHnuie

although, before, until

3. Coctrasnnie

whereas, wherever, as well as, both ... and

1. CounHuTeAbHbBIE

and, but, or, whereas, as well as, both ... and
either ... or, neither ... nor, not only ... but also

2. NMopaunHHTEAbHLIE

that, if, whether

when, while, before, after, till (until)
as, as long as, as soon as, since
that, in order that, so that, lest
because, since, as, for

if, unless, provided (that), supposing, in case
though, although

Coo3nbie caoBa

who, whose, what, which, that, when, where, how, why

CpaBHHTeAbHbIE
COI03bl

than, as ... as, not so ... as, the (more) ... the (less)

Ynorpebaenne

1. CouuHHHTEAbHBbIE

There were some books and a paper on the table.

He finished his work and the data were published.

2. NoaunHuTEAbHBIE

That he has written the paper is quite certain.

The question is if (whether) he will come.
He said that he had done it.

She will do it when she returns.

As it was raining, we stayed at home.
She must hurry lest she (should) be Ilate.
I shall do this work if I have time.

Though he was very young, he was a good worker.

3. Cowo3nbie caosa

Who can do it is not known.
He did not tell us when he had done it.
Here is the book which (that) we have spoken about.

The plant grows where the others couldn’t.

4. CpaBHHTeABbHbIE
CO103bi

The result of the experiment is much better than
that of the previous one.

He works as well as his friend does.

lepeBoa: colo3aMu




ME)XIAOMETHS
(INTERJECTIONS)

MexpaomeTnsi — oco6ble c/0Ba, BbipaxaiowHne uyscrsa: oh —o, ah — a, aha — ara, well — uy, alas —
yBbl, hey —3#t u T.a. ’

Oh! How you pleased me! 0! Kak Bbl MeHsi o6pagosanu!
Well! What do you think about it? Hy, yto Bbl 06 3ToM aymaere?

Mepeson: MeXxaOMETHSIMH.



Ta6anna 11

ME)XJ1IOMETHSA

oh, ah, aha, well, alas, hey, etc.

Ynorpebaenne

Oh! How you pleased me!
Well! What do you think about it?

MepeBoa: MeXIOMETHAMH




Cxema 5

CTPYKTYPA
AHTJIMMICKOTO TTOBECTBOBATEJIbHOI'O PACITPOCTPAHEHHOTO

NPENJIOXEHHSA
H

CNnocCosbbl

BbIPA)KEHHUSI YJIEHOB TMPENJIOXXEHHSA

OINPEAEJIEHHUS
l
1] Y [ | ) i !
f ' NOAJNEXXAUEE CKA3YEMOE JAONOJIHEHHUSA
OBCTOATEJ/ILCTBA
OITPEAEJIEHUSA (KAKOR?)
1. NPHJATATEJILHOE 4. MECTOMMEHHS: Lo ‘7" :X‘;‘;ﬂ:mm""oe
1 uTAXateabHue (I ¢. .
2. MIPHYACTHS (1, 1) 2; ;,',‘(’aamemue *) g CYIECTBHTEJbHOE,
(npHuacTHLIA 060poT) 3) BOmpOCHTE/IbHbHIE MECTOIIM"EHHE HJIH
4) HeonpejenenHHe TEPYHAHRA (c npean.)
3. HHCAHTENLHHIE: 5) OTHOCHTeNbHBIE H . WHSHHHTHB
1) XonnuecrBennme COelHHHTeIbHbIEe . ONPEAEJHTEJNbHOE
2) nopsakosue 5. CYWECTBHTEJIbHOE NMPHAATOMHOE
(B NIPHTAX. nagexe) NPEAJOXEHHE
NOAJIE)XAILEE CKA3YEMOE AONOJIHEHHA
(KTO? 4TO?) (UTO IEJAET?) (UTO? KOrog)
1. CYUWECTBHTEJDbHOE [. MPOCTOE (FJIATON1 B AHUYHOR dopue I. IPAMOE:
' n1060M BpeMeHH, 3a/10re H HaKJIOHEHHH) I. CYWLECTBHTEJIbHOE

2. MECTOUMEHHS:
1) anuHble (M. n.)

$OPMAJIbHOE NOANEXAILEE

. 0T (is)
2. ONE (can, may, must)
3. THERE (is)

2) npurskateabhue (I1¢.)
3) ykasateabhnbie
4) HeonpeneneHHHE
5) OTHOCHTe/IbHHE H
6 COeAHHHTENbHbIE
BONPOCHTEbHbiE
) pocuTea sE
3. YHCIHTEJILHbIE: FEEL
1 { KOJIH4YeCTBeHHbie gggzm
2) nopsaKoBhe P
GET
4. HHOHHHTHB un TURN
TEPYHOAHR SEEM
5. NPHIATOYHOE APPEAR
NOAJEXAILEE H ap.

Il. COCTABHOE:
rRAron +

HMEHHAS YACTD

(1. CYIRECTBHTEJIbHOE
2. NPHAATATEJIbHOE
3. MPHYACTHS (1, 11)

4. MECTOMMEHHSA:
JHYHBLie (HM. 1.)

1
2) npursixareabuuie (II ¢.)
3) ykasareibHne
4) HeonpejeiieHHHe
5) oTHOCHTesbHHE H
Y+ ¢ COeNHHHTEbHbIE
6) BonpocHTenbHbIE

5. YHCUIHTEJNBHBIE:
1) xonnuyecTBeHHbie
2) nopsakosue
6. HHOHHHTHB uau
FTEPYHAHA
7. HAPEYHE
8. CYIMECTBHTEJIbHOE uan
MECTOMMEHNME (c npean.)
\ 9. NPHAATOYHOE
CKA3YEMOE

I, CJIOXKHOE (MOJAJIbH. IJl. + HH®.)

2. MECTOHMEHHSA:

l% JHYHbe (06DbeKT. n.f
npuTsxateashnie (11 ¢.)

2
3) yKkasatenbHbe
4{ HeonpeaesenHne
5) oTHOCHTe/bHBE H
COeHHHTe/IbHbIE
6) BonpocuTeabHHe
7) BO3BpaTHHe
8) B3aHMHHe
3. YHCJHTEJDLHBIE:
l; KOJIHYECTBEeHHbe
2) nopsaxosuie
4. HHOHHHTHB uan
FEPYHAMA
5. MPHAATOYHOE
AON. NPEAN.
I1. KOCBEHHOE BECNPEAJIO)XHOE:
1. CYIRECTBHTEJIbHOE
2. JINYHOE MECTOHM,(o6bekT. )
I11. KOCBEHHOE NPEJIO)X HOE ;
1. CYILECTBHTENbHOE
2. JIMMHOE MECTOMM.(o6bexr. n1)
3. TEPYHAMA

(TAE? KOTIJA? KAK? wuap.)

NMPHAATOYHLIE NPENJIOKEHHSA:

OBCTOATEJIbCTBA

1. HAPEMHE 5. OBCTOATEJIbCTBEHHbLIE
2. TMIPHYACTHSA (1, 11)

(npHyacTHbA o6opor) é; :gec::""
3. HHOHHHTHB wau 3) npuuHHM

FEPYHAHRA 4) uean
4. CYILECTBHTEJIbHOE 5) ycnoBus

(c npeaJiorom) 6) ycTynsTtenbHhe




Cxema 6

STRUCTURE
of ENGLISH DECLARATIVE EXTENDED

SENTENCE

and

MEANS

of EXPRESSING ITS PARTS

ATTRIBUTES
\ ! Y { | | 1
' SUBJECT PREDICATE OBJECTS l
ADVERBIAL MODIFIERS
ATTRIBUTES (WHICH? WHAT?)
1. ADJECTIVE 4. PRONOUNS:
1) Possessive (I11.) 6. NOUN
2. PARTICIPLE (I, 1I) 2) Demonstrative 7. ADVERB
i i ) 3) Interrogati
(the Construction with the Part.) 4; ]"dt’éﬁggz ive 8. NOUN, PRONOUN or
3. NUMERALS: 5) Relative and GERUND (with the Prep.)
. Conjunctive 9. INFINITIVE
1) Cardinal
2) Ordinal 5. NOUN' 10. ATTRIBUTIVE CLAUSE
(Possessive Case)
SUBJECT PREDICATE OBJECTS
(WHO? WHAT?) (WHAT DOES the SUBJECT DO?) (WHAT? WHOM?)
1. NOUN 1. SIMPLE (FINITE FORM of the VERB) I. DIRECT OBJECT:
’ 1. NOUN
2. PRONOUNS: 1. COMPOUND: 2. PRONOUNS:
1) Personal (Nominative Case) LINK-VERS + PREDICATIVE ;; ll;ersona_l (O?fefc“"e Case)
2) Possessive (I1f.) 1. NOUN 3) Dgfnsezzltvet(‘ )
3) Demonstrative 2. ADJECTIVE 1) Indegnitra ive
4) Indefinite 3. PARTICIPLES (I, II) 5) Relative and
5) Relative and 4. PRONOUNS: Coniuncti
Conjunctive \ 1) Personal (N. Case) 6 [‘i"l""c ‘:’_e
6) Interrogative BE 2) Possessive (111.) 7) R" ﬁrrqga ive
FEEL 3) Demonstrative ) Reflexive
3. NUMERALS: KEEP 4) Indefinite 8) Reciprocal
1) Cardinal BECOME 5) Relative and 3 VUMERALS:
2) Ordinal GROW Conjunctive é) 03(’1, "‘?
GET +4 6) Interrogative ) Ordina
4. INFINITIVE or TURN 5. NUMERALS: 4. INFINITIVEor GERUND
GERUND SEEM 1) Cardinal 5. OBJECT CLAUSE
APPEAR 2) Ordinal [I. INDIRECT OBJECT:
5. SUBJECT CLAUSE elc. 8. INFINITIVE or 1. NOUN
/ GERUND 2. PERSONAL PRONOUN
7. ADVERB (Object. Case
FORMAL SUBJECT j )
, 8 N e FONOUN | 111 PREPOSITIONAL OBJECT:
1. IT (is) p.)
9. PREDICATIVE 1. NOUN
2. ONE (can, may, must) CLAUSE 2. PERSONAL PRONOUN
. 11I. COMPLEX (Object. Case)
3. THERE (is) (MODAL VERB + INFINITIVE) 3. GERUND

ADVERBIAL MODIFIERS (WHERE? WHEN? HOW? etc. )

1. ADVERB 5. ADVERBIAL CLAUSES:
2. PARTICIPLE (I, 1) 1) of Time
(the Construction with the Part.) 2) of Place
3) of Cause
3. INFINITIVE or 4) of Purpose
GERUND 5) of Condition

4. NOUN (with the Prep.) 6) of Concession




NOAJIE)XAIEE (SUBJECT)

Mognexawee (Ta6a. 12) B aHMIMICKOM TMOBECTBOBATEJNbHOM MPEMNOXKEHHH OOLIMHO CTOMT nepef,

CKA3yeMbiM H MOXeT ObiTb Bbipa>KeHo:
1. CywecTBHTENbHbBIM
The students study English.
2. Mecronmenuamu:
1) AHUHBIMH (MMeHHTeNbHBbIH nagex)
They study English.
2) npursbkareabibiMu (Il dopma)

My room is large, yours is larger.

3) yka3arte/ibHbiMH
This was wonderful.

4) HeonpeneNeHHBIMH
Everybody has read it.

D) OTHOCHTEJNbHbIMH H COEAWHHTENbHbIMH
The man who is sitting there
is my friend.

6) BONPOCHTENbHBLIMH
Who knows this story?

3. YHcaHTeNbHBIMA:

1) KONIHYECTBEHHBIMH
Two went there.

2) nopAAKOBBIMH
The first was ray friend.

4, UHOHHHUTHBOM HIH TepyHaHEM
To walk is useful.
Walking is useful.
5. NMpHaaTOYHBIM NOAJEKALLUM
Who can do it is not known.

CTyaeHTbl yuaT aHIIHACKHH A3bIK.

OHM yuaT aHIJIMHCKHH A3bIK.

Mos komHara Goabuiafi, Bawa Goablue.
310 6bII0 HYLECHO.

Kaxamit 3170 npouuran.

YenoBeK, KOTOPbiH CHAHT TaM,
MOH ApYT.

Kro 3Haer 3ToT pacckas?

JiBsoe nowJad Tyaa.

Mepsuiit 6bl1 MOH ApYT.

XoauTh MEwKOM [MOJE3HO.
Xoan6a nemkom rogaesHa.

KTo 3aro moxer cpenarb, He H3BECTHO.

NMonnexauee (¢popmanbHoe) MOXKeT GbiTb BLIPAXKEHO CIOBAMH:

1. 1t (is)
It is cold.
2. One (can, may, must)
One can do it.
One may do it.
One must do it.
3. There (is)
There is a paper on the table.

XouaogHo.

MoXHO 3TO caenaTs.
MoxHo 3TO caenars.
HyxHo 3T0 cpenats.

Ha cTtone snexuT cratha.

nepeaon: CYLeCTBHTE/IbHbIM, MECTOHMEHHEM, YHCAHTEJIbHbIM, HH(bHHHTHBOM, NPpHAATOUYHbIM MOANEXKAULHM

npeajoxXeHueMm.



Tabaunna 12

NOAJIE)KAILEE

1. CymecTtBuTEeabHOE The students study English.

2. Mecronmenusn:

1) JsMuHble (um. n.) They study English.

2) npu i i
) TpHTAKATeJbHble My room is large, yours is larger.

(11 ¢opma)
3) ykasarejbHble This was wonderful.
4) HeonpepeseHHbIE Everybody has read it.

5) OTHOCHTEJIbHbIE #

COeIMHHTEbHBIE The man who is sitting there is my friend.

6) BompocHTeNbHbIE Who knows this story?

3. UncaureabHbie:

1) KoJiHuYecTBeHHbIE Two went there.

2) nopsinkoBble The first was my friend.
4. UnPuHHTHB wm To walk is useful.
repyHamni Walking is useful.
5. [llpuparounoe Y
noajexainee Who can do it is not known.
PopmasibHOE NoAJExK allLee
1. It (is) It is cold.
2. One (can) One can do it.
(may) One may do it.
(must) One must do it.
3. There (is) There is a paper on the table.

"epeﬂon: CYUeCTBHTCJIbHLIM, MECTOMMEHHEM, UYHCIHTEJIbHbIM,

HHCpHHHTHBOM, NPHAATOYHBLIM NOJAJI€KALLLHM NIPEAJIOKEHHEM




CKA3YEMOE (PREDICATE)

Cxasyemoe (Ta6.1. 13) B aHrAHMACKOM [110BECTBOBATEC/IbHOM [PEAJOXEHHH CTOHT OObIMHO nocae
nojexaiero y OniBaeT:

[. MpoctbiM; 510 AHuHaAs raaroavHasi gopma:
1) H3BABUTENLHOrO HAKNOHEHUSI

I read a book. $1 unrao xHwury.
I am reading a book (now). $1 (cefiuac) 4MTal0 KHHUTY.
I have been reading it (for two days). 51 unrao ce (yxe 2 uHsa).
| have read it. 1 npouunran ee.
[ was given a book. Mue paau KHury.
2) cocnarartenbHOr0 HaKJAOHEHHS
I should do this work if 51 66 cnenan 3Ty paboty, ecau
| had time. 6b1 v MeHsl 6bi10 BpemS.

II. CocTasubiM, KoTOpOe COCTOMT H3 raarosa-cBa3kH (link-verb) u umenHoit wactu (predicative).
B kauccTse raarosa-cBSi3KM HCMOAb3YIOTCA Faaronw: be — 6uith, feel — yyscTBoBath, keep -- coxpausth,
npogosxarb, bhecome, grow, get, turn — cTaHOBHTLCA, seem, appear —- Ka3aTbCfl, BLINIAACTL H AP.
B kauecTBe MMEHHOI 4acTH HCNO.AL3VIOTCH:

. CyuwecrButenntoe
He is a research worker. On — HayuHblii COTPYAHHK.
He has become a research worker. OH cTar HayuHbIM COTPYAHHKOM.
2. NMpuaarareabuoe
My house is new. Mo# nom — nosmii.
3. Mpuyacrua (I, 11)
It was well done. ITO 6640 XOPOILO CAENAHO.
He seemed tired, but kept working. On swvizasadea ycranwim, HO npodoaxcar paborats.
4. Mecroumenusn:
1) auunwie (um. n.) That was he. To 6bin OH.
2) npursukareabHbie (11 ¢opma)
The paper is his. IT0 CTATLA €ro.
3) ykasarefibHbie i was that. 310 68810 TO.
4) weonpepeneHHbie
[t is too much for me. IT0 CAHILKOM MHOFO LJIA MCHS.
5) OTHOCHTE/bHbIE U COEJHHHTENbHbIE ‘
The question is who will Bonpoc 3akarovaerca e Tom,
¢go there. KTO noejert Tyad.
6) sonpocureabnbie What has she become? Kem ona craara?
5. YncaurennHole:
1) xoanuecreeHHbie
They were five. Hx 6610 nate. -
2) nopsiakoBbie
She was the first to do il. Ona 6smma nepBoi#i, KTO 3TO caead.l.
6. UHpuHATHB WAl repyHANHE
Our aim is to master English. Hawa uedib - 0BAdieTb AHIVIHHCKAM SI3IKOM.
Our aim is mastering English. Hawa ne.ib — oBlafeHHne aHMIHACKHM A3bIKOM.
7. Hapeune She was out. Oxa Bbliaa.
8. CywecTsuTe bHOE WM MECTOMMEHHEe C MpPCLJIOroM
When the pendulum is at rest, Korna masThuk naxodurcs
it shows the direction ol B COCTOSIHHH MOKOS, OH [OKa3biBAET
gravitation. HanpaBJeHHe CHAL TAXCCTH.
It is for him. 310 ANA Hero.
9. lpuparoynoe ckasyemoe npeanoxeHue
The yuestion is if (whether) he will come.  Bonpoc saxaouaerca 8 TOM, NPHAET JH OH.
111. CAOXKHDBIM, COCTOSILLHM H3 MOAAALHOrO raarojsa 1 HHQHHHTHBA
I can do it. 51 mory 3TO Aeaars.
He is to go there. Emy npeacrour moexars Tyna.

MepeBon: r.1aroqaom; rAaroJom 6ere (crars) B COYETAHHH C CYLUIECTBHTCALHBIM, NPHIAraTeNbHbIM,
IpHYACTHEM, MECTOHMEHHEM, YHCAHTEAbHBIM; IV1aT0/1aMH CTATH, HAYATb, MO4b, XOTETb W \PYTHMH B COUETAHHH
C HH(HHHUTHBOM, NMPHAATOUHBIM CKA3yeMbiM MPEANONKEHHEM.

mn



Ta6aunna 13

CKA3YEMOE

1. Mpocroe:
(nuuHas raaronbHas gopma)

1) H3BABHTEJNbHOE HAKJIOHEHHE

I read a book. I have read it.

I was given a book.

I am reading a book. | have been reading it.

2) cocJaararesbHOEe HaK/IOHEHHE I should do this work if I had time.

I1. CocraBHoe:

rJaroJi-CBsi3Kka + HMeHHast yacTh

4. MecToHMeHHS :
1) JauyHbIE (um.n.)

He is a research worker.

(1. CymecrBuTeNbHOE He has become a research worker.
2. llpuaarareabnoe My house is new.
3. Npunuacrua (1,11) It was well done.

He seemed tired, but kept working.

That was he.

. 2) npuTsKaTelbHblE The paper is his.
be (I1 popma)
feel 3) yka3areJbHHE It was that.
:eep 4) HeompeneseHHble It is too much for me.
ecome . . )
grow ., 5) OTHOCHTE/IBHHE The question is who will go there.
fet 6) BompocHTeNbHHe What has she become?
urn
seem 5. YucauteabHbie:
appear 1) KonuuecrpenHble They were five.
H Ip. J 2) nopsaKoBHe She was the first to do it.
6. HnduuuTHB M Our aim is to master English.
repyHAH# Our aim is mastering English.
7. Hapeune She was out.

MECTOHMeHHEe
(c npemnorom)

9. Ilpuparounoe
cKkasyemoe

8. CyuwecrBuTeabHoe, When the pendulum is at rest,

it shows the direction of gravitation.
It is for him.

The question is if (whether) he will

come.

111. CaoxHoe

I can do it.

(MonasbHBIA rAaros + HHQOHUHHTHB) He is to go there.

lepeson: raarosom; raarosomM 68rs (crars) B CcoYETaHHH

C CyWeCTBHTEJNbHbIM, NMPHJAAraTeJbHHM, [MpHYACTHEM,
MECTOHMEHHEM, UYHCJ/HTEJIbHbLIM; [J1arojlaMH Craroe,

Hauare,

}lH(pHHHTHBOM, NPHAATOYHLIM CKa3yeMhiM [peaJOXEHHEM

MO4b, XxOoTeTO6 H [p. B COYETAHHH C




JOMNOJIHEHHA (OBJECTS)

Jlononxeunne (Tabn. 14) B aHrIMHCKOM MOBECTBOBATE/NILHOM NMPeAOXKEHHH OGbIYHO CeAyeT 3a CKa3yeMbiM.

Jonoanenne Ghipaer:

I. Mpambim (The Direct Object) n mMoxer 6biTb BhIpaXeHo:

. CymecTBuTeNAbHBIM
The boy reads a book.

2. MecCTOHMEHHAMY:

1) auynsiMu (06GbEKTHLIH najgex)
The boy reads it.

2) npursixkareabhbiMH (11 ¢opma)
We haven’t seen their paper,
we have seen only yours.

3) ykasareJibHHMH
He likes this.
4) HeonpeaeNeHHbIMH
He told us something.
5) OTHOCHTEJAbHBLIMH H.COEAHHHTEAbHBLIMH

I don’t know whom they sent
there.

6) BONpOCHTENbHBIMHA
What did you see there?
7) BO3BPATHLIMH
I wash myself.
8) B3aHMHbIMH
They greeted each other.
3. YncantenbHbIMH:

1) KOnNH4YecTBEHHBIMH
How many papers has he
written? He has written five.
2) nopsaaKoBbIMH

Of the two books I read I
liked the second better.

4. AHOUHUTHBOM H/IH TepyHaAHEM

She likes to walk.
She likes walking.

ManbyHK 4HTaeT KHAFY.

Maabuuk uuTaer ee.

Mbi He BHAENH HX CTaTbio, Mbl
BHAEJNHK TOJILKO Bamy.

OH 370 JHOGHT.
OH HaMm pdcCKa3sbiBaJl KOE-4TO.

$1 He 3Hal0, KOro OHH Tyaa
nocaaJnH.

YT1o Bbl TaM BHAEJH?
S1 yMmbiBaloch.

Onu npuBeTCTBOBANM APYFr Apyra.

CKONIbKO OH HanucaJa crareit?
OH HanucaJ nKTh.

M3 aByx KHHr, KoTOpbie #
NpoOYKHTaJ, BTOPAN MHe
NnoHpaBHJaach BoJblle,

OHa A106HT XOAHTH TEUIKOM.
OHa N1I06HT NPOryJAKH NewKoM.

5 TIpupaTouHbiM AONOJHHUTEAbHLIM NpPeioKeHHeM

He said (that) he had done it.

OH cKa3aJja, 4TO OH 3TO caeiaJ.

1. Koceennnim GecnpegnoxuniM (The Indirect Object) u MoxeT 6biTb BbiparkeHo:

I. CymecTBHTEAbHBIM
She gave the girls a book.

OHa pana ReBOMKAM KHHTY.

2. JIHYHBIMH MECTOHMEHHAMH (OODbeKTHbIH nanex)

She gave them a book.

OHa nana WM KHHTY.

I11. Kocsennnim npepnioxnbiM (The Prepositional Object) u moxeT 6biTb BbipaXkeHo:

. CymecTBHTebHbIM
She gave a book to the girls.

Ouna nana KHHTY A€eBOYKaM.

2. JINUHLIMH MECTOMMEHHAMH (OObEeKTHbIH nagex)

She gave a book to them.

3. lepynanem
We insisted on going there.

ﬂepenon: CyuleCTBuTeNbHbIMH, MECTOHMEHHUAMH,

AOMOMHUTCABHBIMH NPEAJIOXKEHHAMH.
&

OHa npana KHUTY HM.

Mbl HacTauBa W HA TOM,
ytoOH noexarb TyAa.

YHUCAHTEJIbHBIMH, HH(bHHHTHBaMH, NpHAATOUYHDBIMH



Ta6anna 14

JLOMOJIHEHHS

1. Tipamoe
1. Cymecrsureabnoe The boy reads a book.
2'1 Mecronmenns: The boy reads it.
) JIHYHBIE (o6beKTHHIA Nanex)
2) npHTsKaTebHblE We haven’t seen their paper;
(11 popma) we have seen only yours.
3) yKasaTenbHbie He likes this.
4) HeomnpeneneHHHE He told us something.

5) orHocHTeALHEE ¥ I don’t know whom they sent there.

COCAHHHTEJIbHbIe
6) BompocHTeAbHBIE What did you see there?
7) BO3BpaTHHE I wash myself.
8) BaaHMHBe They greeted each other.
3. YucaAHTeAbHbE: How many papers has he written?
1) KoJHuecTBeHHbIE He has written five.
Of the two books I read 1 liked
2) nopaakosue the second better.
4. Uudunnrus win She likes to walk.
repyuami She likes walking.
5. [lipuaarounoe
AONOAHHTEAbHOE He said (that) he had done it.
npeAaoXKeHue
11. Kocsennoe 6ecnpenoxnoe
1. CymecrButeabhoe She gave the girls a book.

2. Jinunoe mecTOHMEHHE
(o6 pexTnuift nanex)

She gave them a book.

111. KocBennoe npepioxHoe

1. CywecTsurenbHoe She gave a book to the girls.

2. Jlnunoe mecroumeHnne She gave a book to them.
(o6 bexTHH nanex)

3. Tepynami We insisted on going there.

llepeso,u,: CYIUECTBHTEJIbHBIMH, MECTOHMEHHSIMH, YHCJIHTEJbHbIMH,
HHQHHHTHBAMH, NPHAATOYHHIMH [OMNOJHHTEJbHBIMH
npeaJsoKeHHSAMH




ONPEAEJIEHHSA (ATTRIBUTES)

Onpenenenne (taba. 15) B aHIIHACKOM f3blKe OGBLIYHO CTOHT Nepej ONpenensieMbiM CJIOBOM, HO MOXCT
cTosATL W rnocje Hero. B kauectBe onpegenenus ynorpebasiorcs:

|. MpunararenbHoe
They live in the new house. OHH XHBYT B HOBOM [AOMe.
2. Mpuyactua 1 u Il (npuuyacTHbit 060poT)
The playing boy is my son. Hrpaownit ManbyHk — MOH CbiH.
The boy playing in the garden Maabunk, urpalouuit B cany,
is my son. MOH CbiH.

The results obtained were promising.  TMoayuennbie pesyabTathi Gblau
06HaAECKNBAIOILHMH.

3. UncanresibHbie:
1) KoJiHuecTBeHHbIEe

We have seen three scientific films. Mbl cMOTpenH TPH HayuHbIX (PHAbMA.
2) nopaaKoBble
This is my seventh paper. 310 — MOA ceabMasi CTaTbA.

4. MecTonmMeHun:
) npursxateabhnie (I ¢opma)

Her paper was interesting. Ee cratba 6bLia HHTEpecHOM.
2) ykasarteabHbie
I know these songs. S1 3Hal0 3TH necHu.
3) BONpOCHTe bHbIE
Which month is the warmest? Kako# mecsu camolit tenantii?
4) HeonpenefeHHble
Any student can do it. Jlio6oii cTyaeHT MOXeT 3To caeaars.
5) OTHOCHTeAbHblE H COEAHHHTENbHbIE
I don’'t know whose paper this is. ¥l He 3HAI10, UbR 3TO CTaTbA.
0. CymecTBHTENbHOE (B MPUTAXKATENLHOM Tiagexe)
Jack's mother is a doctor. Martb Jlxeka — Bpau.
My student’'s paper was CraTtbA MoOeEro cryaeHnra
interesting. Obl1a MHTEPEeCHOH.
6. CyuiecTBuTeabHOE
They visited one of the Moscow Oun noceTunu OaHH H3
institutes. MOCKOBCKHX HHCTHTYTOB.
7. Hapeuue
He returned the night before. OH BepHy./CA MPOUWIJIBIM BEYEPOM.
8. CyiuecTBHTeqbHOE, MECTOHMEHHE W/H TFepyHAn ¢ Npeasorom
A friend in need is a friend indeed. Ilpyr B Gepe ecTb HacTOSAWMHA APYyr.
HcTuunble apy3ba no3uaiorcs B Gene.
It is a secret of ours. STO HaWl CeKpeT.
There are many ways of solving CyuecTByeT MHOro cnoco6os
this problem. peleHnna 3TOH 3a1auH.
9. UnduHuTHB
The desire to do it was JKenande caenatrb 310 ObLIO
very strong. OYeHb CHJIbHBIM.
The method to be used is MeTon, koTopbiit noaXeH Gymer
not new. HCNOJb30BATbCA, HE HOB.
[0 OnpepenuTelbHOE NPHUAATOYHOE NPENNOIKEHHE
Here is the book which (that) Bor 3Ta kHura. o koropoit
we were speaking about. Mbl FOBOPHJMH.
Mepeson: fipunaraTeabHbiMHK, NPHYACTHAMH (npruuacTHbiMH  060pOTaMH), YHCAHUTENbHBIMH,

MCCTOMMEHHSAIMH, CYULECTBUTENIbHBIMH, HAaPEUHAMH, CYIILeCTBHTE/bHbIMH HJ/IH MECTOHMEHHSIMH C NpeasoOramH,
HH(?)HHHTHBaMH, onpeneSuTe/NbHbIMH NMPHIATOYHbIMH NpenoKeHHSAMH.



Taéauua 15

ONPEAEJIEHHA

1. [lpuaarareabHoe They live in the new house.

2. Mpuuacrus (I, 11) The playing boy is my son.
(npuyacTHit 06opor) The results obtained were promising.

3. UucanteabHbie:

We have seen three scientific films.
1) KoJaHyecTBeHHbie

2) nopsiaKoBbie This is my seventh paper.

4.

MecToHMeHun:

Her paper was interesting.
1) npuTsaxaTeibHbie pap g

2) yka3arte/bHble I know these songs.
3) BomnpocHTebHbIEe Which month is the warmest?
4) HeomnpejaeJieHHbIE Any student can do it.

5) OTHOCHTENbHIE I don’'t know whose paper this is.

COeJIHHUTEJIbHBIE
5. CywmecTBHTEeABHOE Jack’s mother is a doctor.
(B NPUTSIKATENLHOM Najfexe) My student’s paper was interesting.
6. CywecTBHTEJNbHOE They visited one of the Moscow institutes.
7. Hapeumne He returned the night before.
8. CyuecTBHTeNbHOE, A friend in need is a friend indeed.
MECTOHMEHHE nau It is a secret of ours.
repyHaHH There are many ways of solving the problem.
(c npeaaorom)
9. Hupuuurus The desire to do it was very strong.
The method to be used is not new.
10. Onpeneantennhoe Here is the book which (that)
MpHAaTOuHOE we were speakin bout
npeayoxeHHne peaking about.

llepeBon: npunaratenbHbiMH, NpUYACTHAMH (MPHYACTHBHIMH 060poTamMH),
YHCJIHTENbHBIMH, MECTOHMEHHSIMH, CYLlEeCTBHTEJbHbLIMH, HAPEUHSIMH,
CYLECTBHTEJIbHBIMH HJIH MECTOHMEHHSIMH C TMNpeaJoraMu,
HHPHHHTHBAMH, OMNpPEJIEJHTEJbHbIMH TPHAATOYHBIMH TPENJIOXKEHHAMH




OBCTOSATEJIbCTBA (ADVERBIAL MODIFIERS)

O6crontenbeTBa (Taba. 16) o6bLIMHO OTHOCATCA K rJyarofy H NOKa3blBaloT, rae, KOria, Kak H nouemy
coBepuiaercs aeiicTBHe. B KauecTBe 06CTOATENBCTB MOFYT ynoTpeGAsATHCA:

1. Hapeune
I live there. 1 xusy Tam.
2. Npuuactus (I, II) (npuuactuwnit o6opot)
(While) reading he made notes. Yuras, OH aenas 3aMeTKH.

Bo BpeMA MTEHHR OH [eJsaJl 3aMeTKH.

Having finished his experiments, = 3aKOH4YHB CBOH 3KCNEPHMEHTHI, OH

he compared the results. CPaBHHJ Pe3yabTarhl.
Korana oH 3aKOHYMA CBOM
3KCMEPHMEHTbI, OH CPaBHHJ pPe3yaLTathl.

3. UnduHuTHB UaH repynaui C npensorom

She went there to study physics. Oua noexana Tyda uaydatb (H3HKY.

She went there for studying OHna noexana Tyaa AAS H3YYEHHR
physics. DH3IHKH.

4. CywecTBHTeNbHOE (C NpeAsoOroMm)
They were walking in the forest.  Ouu ryasaun B aecy.

5. O6GcTofiTeAbCTBEHHBIE NMPHAATOYHBIE NPEANONKEHHS:
1) Bpemenn
She will do it when she returns. Ona caenaer 310, KOrana BO3BPaTHTCH.

2) mecra
The plant grows where the JTo pacTeHHe pacTeT TaM, rae
others couldn’t. He morau Ob pactH apyrue.
3) npUUHHB
As it was raining, we stayed Mockonbky wea n0XAb, Mbi
at home. OCTa/JHCb AOMA.
4) ueau
She must hurry OHa po/KHA TOPOMUTHCH,
lest she (should) be late. uyTo6bi HE ONO3AaTh.
5) ycnosus
I shall do this work 91 caenaio 3ty pabory,
if 1 have time. ecaH y mens Gyaer spems.
6) yctynureabHbie
Though he was very young, XoTsn OoH 6bin O4EeHb MOJOA,
he was a good worker. OH Obl/1 XOPOLWIHM PaGOTHHKOM.

lMepeson: HapeuHsiMH, fneenpHYACTHAMH  (HE€ENPHUACTHBIMH OGOPOTAMH), CYLUECTBHTEAbHBIMH C
npeanorami, HHOHHHTHBAMH, OOGCTOSITENbCTBEHHLIMH NMPHAATOYHBIMH NPEANOXKEHHSIMH.
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Ta6auna 16

OBCTOATEJIbCTBA
1. Hapeumne I live there.
While reading he made notes.
2. Ipuuacrua (I, II) - _
(npuuacTHbi 060poT) Having finished his experiments,
he compared the results.
3. HHOHHHTHB unn She went there to study physics.
repyHaui (c npessoron) She went there for studying physics.
4. Cymecrsureasnoe They were walking in the forest.
(c npenaorom)
5. O6cTosTenbCTBEHHbIE
NPHAATOYHBIE . .
NPeLNOKEHHS: She will do it when she returns.

1) Bpemenu

2) Mecra

The plant grows where the others couldn’t.

3) nNpHYHHH

As it was raining, we stayed at home.

4) uenH

She must hurry lest she (should) be late.

5) ycaoBus

I shall do this work if 1 have time.,

6) ycrynureJbHBIE

Though he was very young,
he was a good worker.

lepeBon: HapeuusiMH, neenpHyacTHsiMM (L€ENPHYACTHHIMH OGOPOTaMH),
CYIIECTBHTEJbHbBIMH C nNpeajoraMH, HH(PHHHTHBAMH,
O6GCTOATENIbCTBEHHHMH TMPHAATOYHBIMH TPEJI0KEHHAMH




[lopsinok csoB  anramiickoro

CXEMA NEPEXOAA NMPUJATOUYHBIX NMPEAJNIOKEHHHA
B OBOPOTDbI (cxema 7)

1I0BECTBOBATR/ILHOFO  PACNPOCTPAHEHHOTO NPEANOKEHHA CACAVIOULHE:
nousiexkatlee, ckazyemoe, UOMOJIHEHHSt (KOCBEHHOe GecnpensoxHoe, MPAMOe, KOCBEHHOEe MNpeNoKHoe)

06CTOATENbCTBA — B HayaJsle NPeJIOXKEHHs Mepel MoaNexXauluM, JH60 B KOHIE — Nocae A0NONHeHHH, JH60
NPHMBIKAIOT K ckadyemoMmy. OnpeeneHnsi MOTYT CTOATb KakK repel, TakK W NocJe NoANeKaUlero, 10NOJNHEHHS,
O6CTOSITENbCTBA, @ TAKMKe HMEHHON UacTH cKadyemoro. Kaxkablit uneH npeisiodKeHHsi MOXKeT GbiTh BbIpacCH
OAHWUM CJIOBOM, IpYMMO# CAOB HJIH UeAbIM NpeasoxeHHem (cM. Taba. 12—16, 10).

The man who (that) is_sitting
there is my Iriend.

The man whg (tbaf) Is<sitting

there is my ftriend.
The man sitting there is my friend.

2) MHUHHTHBHBIH 0GOpOT

The method which (that) is to be
used is not new.

The method whish ({sl) i to be
used is not new.
e method to be used is not new.

I. Nlpupartounsie onpeaennTeNbHbie NPEAJOKEHH MOTYT MEPEXOAHTH:
1) B npuuacthbiii oGopor

Lle{wBeK. KOTOpPbIH CHAHT TaM,
MOH ApYr.
Henosek, KOTOPLIA CHAMT Tam,
MOH APYT.
YenoBek, cuaauwnit Tam, Mol apyr.

MeToa, KOTOpbIi NPEACTOMT
HCIOAb30BATL (AOJKEH Oyaer
UCMO/Ib30BATLCS ), HEe HOB.

MeTtoa, KOTOpuId RoJxKeH Gyaer
MCNONb30BAThCA, HE HOB.

2. O6cToATENbCTBEHHBIE NPHAATOYHDbIE MAPEAJIOKEHHA MOIYT [1EPEXOAHTD!

1) B 060poT, IKBHBAJEHTHbIH O0GCTOATENbCTBEHHLIM NPHAATOUYHBIM NPEAJOXKEHHAM

While he was reading he made notes.
(While) < wa§ reading he made notes.

(While) reading he made notes.

2) He3aBMCHMBIIF MPUYACTHLIA 060pOT
When the weather was fine,
they went for a walk.

The weather being fine, they
went for a walk.

3) o6opor «for + cyws. + HH.»

He spoke loudly that the people
should hear him.™ -
He spoke loudly for the people
to hear him.

Korjsa oH uutan, od gesian 3aMeTKH.
Yuran, OH nenas 3aMETKH.

Korga ou uwran, oH gedaj 3aMeTKH.
Quras, oH nenan 3ameTkH.

Bo BpemMs ureHus OH

jgenaJl 3aMeTKH.

Korga noropa 6maa xopowas,
OHHW UIW (XOAHNW) HA MpPOTYJAKY.
Koraa noropa 6si1a xopoueit,
OHH WAH (XOAWAH) Ha MPOTYJKY.

Ou roBopusn rpomMKko, 4To6bi Jioau
CALIWANY_€TO.
OH rosopua rpomko, uTo6bl JAloau
CAbIIANK €ero.

3. JlonoanureabHbie NPUAATOUYHbBIE MPEANONKECHHA MOTYT I€ePexXOAHTH:

1) B 060poT «O6bekTHbIH Nagex ¢ HHGHUHWUTHBOM HJH NPHYACTHEM®

They know (that) he writes

(is writing) a paper.

They know him to write

(to be writing) a paper.

They know him writing a paper.
2) repyHaHanbHbiii 060pOT

They know (that) he writes a paper.

They know of his writing a paper.

OHu 3HaOT, 4TO OH MHUILET CTATLIO.

OHH 3HQIOT, YTO OH NKIWIET CTaIbio.

OHH 3HAIOT, UTO OH NHWET CTUTHIO.

OHKH 3HAIOT, YTO OH MHUIET CTaThbio.
OHHM 3HAKOT 0 TOM, 4TO OH NHWET CTAThIO;

3) o6opor «HMeHHTeNbHBIH MafeX C HHPHHUTHBOM HJIH fIPHUACTHEM>®

It is known (that) he writes
(is writing) a paper.

He is known to write

(to be writing) a paper.

He s known writing a paper.

H3B8eCcTHO, YTO OH AHIIET CTATbIO.

H38eCTHO, UTO OH NHUINET CTAaTbK.

H3secTHO, 4TO OH NHIIET CTATbIO.



Cxema 7

CXEMA

NMEPEXONA TMPUIATOYHBIX MPELVIOKEHWA B
OBOPOTDHI

CTPYKTYPA
AHFJIHACKOTO MOBECTBOBATEJIBHOIO PACITPOCTPAHEHHOIO

NPEAJIOXEHUSA

l MPUAATOYHOE

OTIPEEJIEHUS

!

NPHAATOYHOE [

A

NOAJIE)XAIREE

NMPHAATOYHOE r-} [

CKA3YEMOE

NPHAATOYHOE -J
JAONOJIHEHHA r—‘

I NPUAATOYHOE

OBCTOSITEJbCTBA _l/‘

NMPUIAATOYHDBIE NPENJIO)KEHHA

OBOPOTDHI

The man who is sitting there is my f{riend.
that

The man Jwhg JIs<sitting there is my friend.
Yhat

1. ONPELEJH- The man sitting there is my friend. NPHYACTHBIA
TEJIBHBIE The method which is to be used is not new.
The method Mth?t Isc to be used is not new.

The method to be used is not new. HHOHHHTHBHBIA

While he was readijg he made notes.
While “he- was reading he made notes.

OBOPOT, 9KBHBAJL.

: OBCTOSITENILCTBEH.
While reading he made notes. nTpun. APE,
2. OBCTOSITEJb-
CTBEH:HE When the weather was fine, they went for a walk. HESABHCHMbI
The weather being fine, they went for a walk. TPHRACTHEAR
He spoke loudly that the people should hear him.
He spoke loudly for the people to hear him. «for + CYIL, + HH®.>
They know (that) he writes a paper.
(is writing)
They know him to write a paper. ‘0:1’“":#;?3%%“(
(to be writing) oo
They know him writing a paper. c%B;lElr:grb;en:': A
3. NOMNOJIHHK- They know (that) he writes a paper.
TEJIbHBIE They know of

his writing a paper.

TEPYHIAHAJIbHbIA

It is known (that) he writes a paper.
(is writing)
to write a paper.
(to be writing)
writing a paper.

He is known

He is known

«<HMEHHT. NALEX
¢ HHOHHHTHBOM>

<HMEHHT. TALE)X

c MPHYACTHEM»




CJIOBAPb (VOCABULARY)

CnHCOK NMPHHATHX COKpalleHHH
AHraufickue

a — adjective
adv — adverb
¢j — conjunction
int — interjection

HMSl NIpHJarareibHoe
Hapeune

co103

MeXIOMeTHe

n— noun HMSl CYULECTBHTeJIbHOE
num — numeral HMSA YHCIHTeAbHOe
pl — plural MHOXECTBEHHOE YHCAO
prep — preposition npeaJjor
pron — pronoun MeCTOHMeHHe
v — verb raaroJ

Pycckue

2pas. — rpaMMaTHKa, rpauuamqecxuﬁ TEePMHH.

COKp. — COKPAIMEHHO.

A [el]

a [a] epam. ¢opma HeonpeaeseHHOro apTHKJA,
ynorpebasiiomasicd  nepel  CAOBaMH, HAaYHHAIOLHMHCSH
€ COrJlacHoro 3BYyKa.

absolute ['xbsalu:t] a aGcomorumit (The Absolute

Participle Construction — He3aBHCHMMI# NpHYacTHHA
o6opor).
accusative [o’kjuizativ] @ BHHuTeNbHHA nagex

(Accusative with the Infinitive — BunurenvHnii nagex
C HHQHHHTHBOM).

across [a’kros] prep uepes, ckBo3b.

active [‘zktiv] a axkThBEmA; activity [zk’tiviti] n
AesITeNIbHOCTb.

actor [’zkts] n axrep.

actress [‘zktris] n axtpuca.

adjective ['&dziktiv] epasx. umsi npuaaratensnoe.

adverb [‘zdve:b] zpam. nayeune;

adverbial [ad’'va:bjel] 2pam. adverbial modifier
06CTOATENBCTBO.

after [’a:fta] prep nocne; c¢j nocne Toro xak.

ah [a:] int ax! a!

aha [a:’ha:] int ara!

aim [eim] n ueab, HaMepenne.

alas [9’la:s] int yBui!

all [>:1] indefinite pron Bce, Bechb, Bcs, Bce.

alternative [>:I'ta:nativ]l a aabTepHaTuBHBA.

although [2:Vdou] ¢j xors, HecMoTps Ha.

among [a'mAp] prep mexay (MHOrHMH), cpeau.

an [an] ecpax. ¢opma HeonpeneneHHOro apTHKAR,
ynorpe6asioilancs  nepel  CIOBaMH, HAaYHHAIOWHMHCH
C riacHoro 3ByKa.

analytical [2na’litikal] a ananuTHueckni.

and [ond] ¢j u, a.

another indefinite pron [a'nada] apyroi.

any [‘em] indefinite pron xakoft-nnGyab, HeKo-
TOpH#l (B BONP. H OTPHU. MPEASOXK.), JIOGOA.

anywhere [‘emiwea] adv rae-wubyas (8B Bonp.
H OTDHU. Npeanox.), Be3je.

appear [o'p1s] v Ka3aThcs, BHIAALETb, NO-BHAH-
MOMY.

article ['a:tikl] 2pam. apTHkab.

as |ez, 9z] c¢j xorma, no Mepe TOro Kak, Tak Kak;
as long as [0z ‘lof) az] c¢j noka; as soom as [oz ’su:n
2z] ¢f xak Toabko; as well as [oz wel oz] ¢j
Tak Ke Kak (H); as.. as Takol IKe, Kak, TaKoOil...
KaK (M), Tak, Kak.

0

ask [a:sk] v cnpawuBath.

aspect ['zspekt] epam. Bun.

at [@t, at] prep y, 3a, npu (B OTHOWEHHH MecTa);
B, Ha (B OTHOweHHH Bpemenn); at rest [at ’rest]
B 1OKOe.

attribute ["ztribju:t] 2pax. onpenenenne;

attributive [8’tribjutiv] a onpejeuTeNbHbI R
(attributive  clauses —  nphaatouHne  onpeaenHTeNb-
Hhle).

autumn ['o:tem] n oceHb.
B [bi:]

bad [bad] (worse [wa:s], worst [wast]) a
NJIOXOH;

badly [’bzdli]] (worse, worst) adv naoxo.

be [bi;, bi] (was [woz], were [wa:], been
[bi:n]) v GbiTh, HaxomHTbCS;

be able to [b1 ‘eibl tu] moub, 6LiTb B COCTOSHHH
caenath 4To-/H60;

be allowed to [bi o’laud tu] nossoasarb, pa3s-
pelarsb;

be late [b1 ‘leit] onaagmBarh;

be likely [b1 ’‘laikh)) BeposTHO; be unlikely [bs
‘An’laikli] manoseposiTHo;

be out [b1 “aut] BeixozHTb;

be permitted to [b1 po'mitid tu]
paspewaTth;

be the case [bi1 do ‘keis] umerb, Mecto, npouc-
XOLHTb;

be to [’bi: tu] nosaxen, npeacrout.

beautiful [’bju:taful] a xpacusuwh, npexpacHuifl;

beautifully [’bju:tafuli] adv npekpacuo.

because [bi'koz] c¢j Tak kak, noromy uTO.

become [bi’kam] (became [bi’keim], become) v
CTaHOBHTBCH.

before [bi'fo:] prep no, nepen (pamee); cj npexne
yeMm, CKopee; adv Bhille, paHbile.

behind [brhaind] prep 3a, nosaau; adv nosaan.

below [bi’lou} prep noa, uuxe.

beneath [bi'ni:B] prep noa, nuxe; adv BHH3Y.

between [bi'twi:n] prep mexny.

book [buk} n xuura.

both [boub] pron o6Ga, both.. and ¢j xak..
TaK H, H... H.

box [boks] n xopo6ka, fLHK.

boy [bun] n  wmaabumk;
APYT.

NO3BOJIATD,

boy-friend [‘bxfrend]



broadcast [’bro:dka:st] v nepenasarh no paaso.

but [bat, bat] ¢j Ho; prep xpome.

by [bai] prep wuepes, nocpeacTsoM (nepesoa pyc.
TB. I.).

C [si:]

can [ken, ken] (could [kud]) v wmoub, yMers,
BO3MOXHO.

capital ['kapitl] n cronuua.

cardinal ['ka:dinl] zpax. KoaHuecTBeHHHI.

case |keis] 1. n cayuad; 2. ¢j in case B cayuae,
eciH; 3. epas. najex.

cause [ko:z] n npuunua.

certain [’sa:tn] a onpeneieHHbI.

child [‘tjaild] (p! children ['tfildran]) n peGenok
(netn);

childhood [’tfaildhud] n aercrso.

class |[kla:s] (pl classes [kla:siz]) n  xnace
(B wIKoOJE), 3aHATHE, YPOK.

clause [klo:z] zpam. npenioxenne (uactb
CJAOXKHOTO 1pean.).

co-ordinate [kou’a:dmit] zpax. COYHHEHHbIit;
co-ordinate conjunction [kan’dzankfan]  counHHTesb-
HbIA €OI03.

cold [kould] a xonoaumi.
come [kam] (came [keim], come) v nNpHXOAHTS.
comfortable [‘kamfatabl] a ynoGuuii.
common [‘koman] a HapHuaTeabHHA,
npoCToH.
comparative [kam’parativ] a cpaBHuTeabHHI.
compare [kam’pes] v cpaBHHBaTh.
comparison [kam’parissn] n cpaBHeHHe.
complex [‘kompleks] a caoxuui,
2paM. C/IOXKHOMOAYHHEHHHA (O MPEMLIOXKEHHH).
compound [‘kompaund] a  cocraBuoli;  epas.
CJIOXKHOCOYHHEHHBA (O MpensOXeHHH).
concession [ kan’sef(a)n] n ycrynka
clauses of concession — ycrynnreabhne
NPEAJIOKEHHR) .
condition [kan’dif(a)n] n ycaosne.
conjunction [kan’dzapkf(a)n] epax. colwos.
conjunctive [kan’dzanktiv] epax. colo3Hmii.
consider [kan’sida] v cuuTaTh, paccMaTpHBaTh.

o6WHiA,

COCTaBHOM;

(adverbial
NpHAATOYHLIE

construction  [kan’strakj(a)n]  epamx.  KoHcTpyk-
uus, o6oporT.

continuous [kan’tinjuas] 2pas. JAJHTENbHBIA
(o BHae).

contract [ken’trekt] v cxHMaTbcR, coKpawaTbhes
(conrtacted  adverbial clauses — oGoporn,  3KBHBa-
JAE€HTHbHE  OGCTOSITE/IbCTBEHHHIM  MPHAATOUHBIM  MpeAio-
KEHHSIM) .

count [kaunt] a ncuncasiemuifi.

country [’kantri] (p/ countries [‘kantniz]) n
cTpaHa.

crisis ['kraisis] (p! crises [’kraisi:z]) n kpu3uc.
criterion [krar'tisrian]  (pl{ criteria [krartiaria])
n KpUTepHH.

D [di:]

dark-blue [’da:k ’‘blu:] a cHuui.

data ['deita] (p/ ot datum [’deitam]) n naHHbie.

day [dei] n peus.

decimal [’desim (a)l] a necsiTHuHbIA.

declarative  [diklerativ]  cpax.
HBlA (O NpemIOXKeHHH).

noBecTBOBaTe/b-

definite [/ defimt] a onpenenrennuii  (definite
article — onpeje/ieHHHA apTHKAL).
degree [di’gri:] epam. creneHb cpaBHeHHA.
demand [d’ma:nd] v Tpe6oBarh.
demonstrative  [d’monstrativ]  epam.

HHIH.

yKasareJib-

derivative [dir'rivativ] a npon3soanuit.
desire [dr'zais] n xeaaHnue.
desirable [di'zaiarabl] @
desirable — xenartesnbno).
determiner [di'ta:mine] zpam. onpenenntens.
direction [di’rek[(a)n] n Hanpasaenue.
director [di'rekta}l n xupexrop.
disjunctive {dis’dzanktiv] zpaxs.

Xenateabhnd (it s

pasfenHTeNb-
Hbifl.
dislike [dis’laik] v He mO6uTDL.
do [du:;, ds] (did [did], done [dan]) nenaTs,
BHIOJIHATD,  ynoTpe6asiercss Kak  CIyXeGHbii  raaron
(don’t [dount] cokp. or do not).

doctor ['dokta] n spau.

during ['djuarig] prep B Teuenue, B npoposixenue.

E [i:]

each [i:t]] indefinite pron xaxauh; each other
['ads] apyr apyra.
easy [’i:zi] a Jjerknh.

editor-in-chief [‘editorin’tfi:f] »n ranasuwit penax-

TOP.

eight [eit] num  Bocemp; eighteen [‘eiti:n]
BoceMHaauarb; cighteenth [‘eiti:n8] Bocemnaauathi;
cighth [eit®] Bocbmof; eightieth [‘eitud] Bocbmu-

necaruit; eighty {‘eit1] Bocembaecsr.
either [‘aida] indefinite pron aw0GoR (w3 aByX);
either... or [‘aida ‘2] c¢j au6o... MK6O, HAH... HAH.

eleven [¢levn] num  oaHHHaauatb;  eleventh
[Ylevn®] onnnnapuatui.

emphatic [m’fatik] a 3smdarnueckui, ycuau-
TeJNbHuA.

enable [’neibl] © nossonat,, nasarb Bo3MOX-

HOCTb (KOMY-Ji. CAeJaTh 4TO-a.).
English [‘inghf} n auranickni.
every [‘evri] indefinite pron Bcaku#i, Kaxauf.
everybody [‘evribodi] xaxamh (uenosex).
examination [ig,zzmr'neif(a)n] n 3ksamen.
exclamatory [eks’klemat(a)ri] a Bockauuatenn-
HblfA.
expect [iks’pekt] v oxunarts.
experiment [1ks’perimant] n onuT, 3KCnepHUMenT.

extended [iks’tendid] a pacnpocrpanennnii, pac-
TARYTHIA.
F [ef]
famous ['feimas] a 3nameHHTHIf
far (fa:] (farther [fa:33], further [‘fa:d3];
farthest [‘fa:dist], furthest [fa:dist]) a nanexu#;
adv npanexo.

fast [fa:st] a ckopuifi, 6ucTpuifi; adv GricTpo.
feel [fi:]] (felt, felt [felt]) v uyBcTBOBaTSH.
few [fju:] a HemHorne.

fitth [11f6) num narwi; fifty ['Hift)] narbpecst.
film [(film] n ¢uabm.

fine [fain] a npekpacHnii, npeBOCXOAHKIA.
finish ['fimf] v kouuars, npekpawiats

finite [‘fainait] epam. anuHnA (o raarone).
first ['fa:st] num nepsuii.

five [farv] num naTe.



for [fo:] 1. prep 1) B Teuenmwe, 2) nana (uacro
nepeB. nat. n.); II. ¢j Tak kak, H6o, NOTOMY 4TO.

for-phrase [fa: ’freiz] epax. d¢paza c «for»
(for-phrase construction).

forest [‘fo:nist] n aec.

form [fo:m] n ¢opma.

formula [‘fo:mjula] n (pl -e [-li:]) ¢opmyna.

forty [‘fo:ti] num copok; four [fo:] uernpe;
fourteen  [fo:ti:n]  uernipuazuath; fourth  ['{2:0]
yeTBepTHH.

fraction [’frzkf(a)n] n npobb.
fractional ['frezk|(a)nl] a apoGubii.
freedom [’fri:dam] n ceo6ona.
friendship [’frendfip] n npyx6a.
from [from] prep or;

from... till [from til] c... xo.
future [’fju:tfa] n Gynywee Bpems.

G [dzi:]

gender [’dzends] epasx. poa.

general [‘dzen(a)r(a)l] a obwui.

gerund [’dzerand] epas. repynaui.

get [get] (got [got]) v craHoBHTLCS.

girl [ga:l] n nesouka; girl-friend
noapyra.

give  [gv]
AaBarb.

go [gou] (went [went], gone [gon]) v xomuTsb;

go for awalk — xoauth Ha nporyaky; go home —
HATH IOMOM; O ON — NMpPOAOJIKATD.

golden [‘gould(a)n] a 3o0n0THCTHIA.

good [qud] (better ['beta], best
XOPOLUHA.

gravitation [gravi'teif(a)n] n rpaBurtauus.

greet [gri:t] v npuBercTBOBaTH.

group [gru:p] n rpynna.

grow [grou] (grew
CTaHOBHTbCS.

['ga:lirend} n

(gave [geiv], given [‘qiven]) v

[best]) a

[ogru:], grown [groun]) v

H [eit]]

half [ha:f] n noaosuHa.

happiness [‘hapimis] n cuactbe.

hard [ha:d] adj ynopuuii; adv ynopwuo.

hardly ['ha:dlhi] adv ensa.

have [hav] (had [had]) v umers; have to [hav
te] mosxeH, npuxoaHTcs.

he [hi:] personal pron om.

hear [hia] (heard [ha:d]) v cammars, caymarts.

her [ha:] personal pron (o6vekTH. n. or she) ee,
efl, possessive pron ee, cBoit, cBosi, csou; hers [ha:z]
possessive pron Il dopma ee; herself [ha:self]
emphatic pron (oHa) cama, reflexive pron ce6s.

hero ['hiarou] (p! heroes ['hiarouz]) n repoi.

hey [he1] int 3i!

him [him] personal pron (o6vektH. n. or he) ero,
emy; himselt emphatic pron (ou) cawm, reflexive pron
ce6s.

his [hiz] possessive pron ero, cBo#, cBos, cBOe,
cBoH, Il ¢opma ero.

home [houm] n nom; go home uaru nomoi.

hot-house [’hothaus] n rennuua.

house [haus] n aom.

how [hau] kak; how many [‘meni] ckoabko.

hundred ['I'andrad] num cro.

hurry [’hart] v Toponutbes.
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1 [a1]

1 [a1] personal pron s.

if [if] ¢j 1. ecan; 2. an.

imperative [im’perativ] a noBejHTebHHHA.

imperative mood [mu:d] epax. noBeauTesbHOE
HaKJOHEeHHe,

impossible [1m’posabl] a HeBo3aMoOXHbIf.

improvement [im’pru:vmant] n yayuwense.

in [in] prep B; ¢j in case [in keis] B cayuae, ecas;
prep in front of [in ’‘frant ov] Bnepean, cnepenn;
in need [in ‘ni:d] B Gene; ¢j in order that [in ’‘o:de
Oxt] mnas Toro, 4TOGHI.

indeed [in’di:d]
TeJbHO.

indefinite [in’definit] a Heonpenenennmii.

indicative [in’dikativ]  indicative mood
2pam. W3bABHTE/LHOE HAKIOHEHHe.

indirect [indrrekt] a HenpsiMoOit, KOCBeHHHIM.

infinitive [in’fimtiv] epam. Heonpepenennas ¢op-
Ma raaroJyia, HHQpHHHTHB.

insincere [nsin’sid] a HeHCKpPeHHHH.

insist [in’sist] v HacrauBaTtb (on, upon).

institute [“institju:t] n uncrTuryT.

interesting [ intristin] a uHTepecHu.

interjection [inta’dzakj(a)n] epam. mexaomerne.

interrogative [nta’rogativ] a BonpocutenbHuli.

adv Ha camMoM Jeje, JeHCTBH-

[mu:d]

into ['intu, ‘inta] prep B (npr 06Go3HaueHHH
JIBHXKEHHS) .

intransitive [ in’trenzitiv] epam.  HemepexoaHHA
(o raaroJe).

irregular [Vregjula] 2pan. HeNnpaBHJIbHbBIH
(o raaroge).

irrelevant ['relivent] a nHeymecTHulii.

it [it] personal pron oun, ona, oHo (MM. n.); ero, ee,
emy, el (06beKTH. m.);

its [its] possesive pron ero, ee; cBOH, CBOSi, CBO€;
possessive pron Il ¢opma ero, ee.

itself [it’self] reflexive pron ce6n; emphatic pron
(oHo) camo.

J [dzei]
Jack [dzzk] Hxex

K (kei]

keep [ki:p] v coxpausTb, NPoAOAKATS.
kind [kaind] n Bua, pasnoBuaHOCTD.

know [nou] (knew [nju:], knmown [noun]) v
3HATD.
knowledge ['nolidz] »n 1) no3Hauna, 3HaHHSA,
2) 3HaHue, HayKa.
L [el]
large [la:d3] a Goabwo#, o6wupuni (larger

["la:dza], largest [‘la:dzist]).

late [leit] a no3nuu#i; adv noaaso.

lest [lest] c¢j uro6m He.

let [let] (let, let) v noasoasTh, mycrs.

letter [’leta] n nucbmo.

lie [lai] (lay {[lei], lain [lein]) v nexarts.

like [laik] v mo6uTb, HpaBHTBCA.

likely [latkli] a Bepostunii; be likely BeposiTHO;
he unlikely [An’laikli] manoseposiTHo.



little [htl]] (less [les], least [li:st]) a manens-
kuit; adv maJjo.

live [liv] v XHTb.

London [’landan] JloHnon.

long [lon] (longer ['longa], longest [’longtst])
a JQJHHHBIA, JOJTHA.

loudly ['laudli} adv rpomko.

lovely [lavli] a npenecTHuii, crasHbiil.

lucky ['laki} a yaaunuBhifi, cyuacTauBbI.

M [em]

make [meik] (made [meid]) v 1) genars,
2) 3acTaBJATb.

man  [men] (pt men [men]) ~n yeaosek,
MYXUHHa.

many [‘mem] (more [m2:], most [moust])

MHOr0, MHOTHe.

master ['ma:sta] v oBaanerb.

may [mei] (might [mait]) v mMoxso, pas3spe-
1aeTcs, BO3MOXHO.

me [mi:] personal pron (o6bekTH. n. ot 1) MHe.

meet [mi:t] (met [met]) v Bcrpeuars.

method ['meBad] n meton.

million ['miljan] num muanHOH.

mine [main] possessive pron 11 ¢opua wmoh, wmos,
MO€, MOH.

modal [moudl] epax. monanbHbii.

modify [‘modifai] v BupouaMensito.

month [mAnB] n mecsu.

mood [mu:d] zpax. HakJoHeHHe.

morphology [ma:"foladz1] epamx. mopdonorus.

Moscow [’‘moskou] Mocksa.

mother ['mads] n marb.

much [mat]] (more
MHOro, MHOrHe; adu MHOro.

must [mAst] v noixeH, K0JKHO GHIThb.

my [mai] possessive pron MOR, MOs, MO€, MOH,
cBoi, cBosi, cBoe, cBou; myself [mar'self] reflexive
and emphatic pron ce6s, (1) caM, caMa.

[m2:], meost [moust]) a

N [en]

name [neim] n uMms.

near [ni3] prep okoJo.

necessary ['nesis(a)ri] a
necessary Heo6XOLHMO.

need [ni:d] n Hyxaa, Gena; in need B Gene.

neither ['naida] indefinite pron wu ToOT, HH
ApYrofi, HHKTO, HHYTO; ¢j neither... nor ['naida... no:)
HH... HH.

new [nju:] a HOBWA.

night [nait] 7 uous,
NPOULIHIM BEYEpPOM.

nine [nain] num peBsThb.

no [nou] indefinite pron HWKako#i, HM ONHH, HeT.

nominative ['nominativ] 2pax. HMEHHTEJbHbI
najgex.

non-count ['nonkaunt] 2pam. Hencuncasiemuii.

non-finite ['non’fainait] zpam. Henmuwwit (0 raa-
roJe).

none [nAn] indefinite pron nuxro, uuuro.

not [not] wHe, Her; <¢j not only.. but also
He TOJIbKO... HO H; not s0... as He TaKoii... Kak.

note [nout] n 3amerka.

nought [no:t] Hyas.

noun [naun] epax. HMs CylleCTBHTeJbHOE.

nowhere [‘nouwea] adv uurae, Hukyaa.

Heo6XoaHMHIH; it is

Beuep; night before

number ['namba] n unciao.
numeral ['njum(a)r(a)l] epam. ums
TesabHoe.

YHCAH-

O [ou]

object [‘obdzikt] zpam. ponoiinenue.

obtain [ab’tein] v noayuats.

of [ov, av] prep yxkaanBaer Ha NPHHALIEKHOCTD,
O06BeKT JeHCTBHS, KauyecTBa, YaCTH UeNOr0 H T.1.;
nepegaercsi poA. I

off [o:f, of] prep c, or.

often [’>:in] adv uacro.

oh [ou] int o!

on [on] prep Ha.

one [waAn] num onuu; indefinite pron nekToO,
HEKHH, KTO-TO, KaKoi#i-To; one another oaun apyroro;
one can MOXXHO; ONe May MOXHO; one must HYXXHo.

only [‘ounli] adv Toabko.

open [‘oupan] v OTKpPHBaTh.

or [2:] ¢j Han.

order ['5:da] n mopsAaok; v npHKa3HBaTh.

ordinal ['o:dinl] epam. nopsakoBHA.

other ['Ad3] indefinite pron apyro.

our [aua] possessive pron Hawm, Hawa, Haue,
HawH, CBOH, cBos, cBoe, cBOH; ours /I ¢opua nau,
Hawa, Hauwe, HawH. ourselves emphatic pron (oHu)
camu; reflexive pron cebs;

out [ aut] adv us, BHe, HapyXy.

out of [‘aut av] prep wua.

over [‘ouva) prep uan.

overcome  [ouva’kam]
overcome) v npeofosneBaTh.

P [pi:]

paper |’peipa] n crarbs.

part [pa:t] n uacrb.

participle [’pa:tisipl] ezpam. npuuacrue.
partly [’pa:tli] adv uactHunO, oTHacTH.
passive [‘p@siv] epam. cTpanaTenbHHi.

(overcame [ouva’keim],

past [pa:st] epas.  npowejuwHii, npoiuenuee
BpeMs.

pen [pen] n pyuka.

pencil [’pensl] n xkapaupamw.

pendulum [’pendjulem] n masTHHK.

people ['pi:pl] n napoa, monu.

perfect ['pa:fikt] 2pamx. nepdekr, cosepiueHnas
dopma.

person [’pa:sn] epam. auuo.

personal ['pa:snl] epam. nuuHnii.

physics ['fiziks] n ¢uauka.

place [pleis] n wmecro.

plant [pla:nt] n pacrenue.

play [plei] v urpars.

pleasant [’pleznt] a npuaTHHiL.

please [pli:z] noxaayificra.

plural ['plusr(2)l] epax. mHOXecTBeHHOE 4HCJIO.

point ['point] n Touka.

possessive [pa’zesiv] epam. npHTsKaTeAbHHIH.

predicative [pri'dikativ] epam. npeauxaTHBHBIA.

prefix [’pri:fiks] epax. npedukc, npucraska.

preposition [,prepa’zif(a)n] epam. npennor,

prepositional I'prepa’zif(a)nl]  zpax.
HbIH.

present [’preznt] zpam. HacTosiulee Bpemsi.

npeniox-

previous |’pri:vjas] a npenwnyuHi.
promising [’promisin] a o6ewaiouui.



pronoun {’prounaun} epam. MecCTOHMeHHe.

proper [/propa] epas. coGCTBEHHbIH.

prove [pru:v] v 1oKa3wBaTh, (¢ HH(.) OKa3b-
BaTbCH.

provided (that) [pro’vaidid] ¢j npu ycroBun.

publish ['pablif] v ony6ankoBmBaTh.

purpose [’pa:pas] n ueas.

put [put] (put) v knactb, nNOOKHTDL.

Q [kju:]

question ['kwestf(a)n] n Bonpoc.
quickly ['kwikl] adv 6uicrpo.
quite [kwait] adv Bnoase.

R [a:]

radius [‘reidjes] (p! radii [‘reidiai]) n paanyc.

rain [ren] 1. n poxab; 2. it is raining wuper
NOXAb.

ray [rei] n ayu.

read [ri:d] (read [red]) v uurare.

reciprocal [rVsiprok(@)1] epam. B3aumHbii.

recognize [‘rekagnaiz] v yssaBaTtb, npH3HaBaTh.

reddish {'redif] a kpacHoBaThi.

reflexive [ri’fleksiv] epam. BosspaTHHiL.

regard [r’ga:d] v cuurars.

regular ['regjula] a npuBnAbHHIA.

relative [‘relativ] epam. oTHOcHTenbHbIH.

remake ['r'meik] v npeo6pasosuBath,
JIBIBATh.

research [ri’sa:t]] n Hayunoe uccaeaosanme;

research worker ['wa:ka] HayuHu#h pa6oTHHK.

result [r1’zalt] n pesyabrar.

return [ri'ta:n] v Bo3Bpawartbes. -

room [rum] n KomHara.

nepene-

S [es]

scholar [’skola] n yuenwit (rymanutapun).

school-fellow  [’sku:lfelou] n wKoAbHmA TOBa-
pHLL

scientific [saien’tifik] a Hayuumi.

second ['sek(a)nd] num sropoi.

secret [’sikrit] n cekper.

see [si:] (saw [s2:], seen
CMOTPpETb.

seem [si:m] v KasaTbcs, NO-BHAHMOMY.

send [send] (sent [sent]) v nocwaate.

sentence [’sentons] epam. npepnoxenne.

sequence ['si:kwans] n. nocregosatenbnocTsb

seven [sevn] num cemb.

shall [[2], Jfsl] (should
l-ro 4. ea. n MH. 4. 6ya. Bp.

she [fi:, Ji] personal pron oua.

shift [Jift] epam. caswr.

show [fou] v nokaswBaThb.

simple [simpl] epax. npocroi.

since [sins] prep c; ¢j ¢ Tex NoOp Kak, MOCKOJbKY;
adv ¢ Tex nop.

sing [suy] (sang [szn}, sung [san]) v nertb.

singular ['singjula] cpax. eanHcTBeHHOE uucJO.

sit [sit] (sat [s®t}) v cHaeTs.

six [siks] num wects.

slowly [’sloult] adv meanento.

Smith [smiB] Cmut (damuans).

snow-white [’snou’wait] a GesocHexHnA.

[si:n]) v BraeTs,

{fud])

BCIIOM. ra.

so far [’sou ‘fa:] adv no cux mop, moka.
so that [’sou ‘det] cj Tak, uyTOGHI.

solid ['solid] n TBepmoe Teso.

solve [solv] v pewarts.

some [sam] indefinite pron XaxkoA-TO, HeKOTO-
peie, HemHoro (yrB. npeaa.); something ['sam6in]
4T0-1H60, YTO-TO; sometimes [’samtaimz] adv

uHoraa; somewhere [‘samweal adv rae-uuGyab.

son [sAn] n cuiH.

song [son] n nechs.

speak [spi:k] (spoke [spouk],
[’spouksn]) v roBopuTb, paaroBapHBaTh.

speaker [’spi:ke] n oparop.

special ['spef(a)l] cmeunanbubiii.

speech [spi:tf] n peun.

state [steit] n cocrosnue.

stay [stel] v ocraBaTbes.

story [sto:ri] n pacckas.

street [stri:t] n yauna.

strengthen [’stren®(a)n] v ychausarts.

strong [stron] cHabHHA.

structure [’straktfa] n crpykrypa, ycrpoiictso.

student [’stju:d(a)nt] n cryaenrT.

study ['stadi] v yunTh, u3yyatb.

subject [’sabd3zikt] zpam. noanexauee.

subjunctive  [sab’dzapktiv] epamx. cocaarares-
Hui, subjunctive mood cocnarartenbHoe HaKJIOHeHHe.

subordinate [sa’bo:dmit] epasx. npuaaTouHbiii.

such [sAtf] demonstrative pron Takoi.

suffix ['safiks] epax. cypopuxc.

sun [sAn] n coJaHue.

supposing [so’pouzin]
YCJIOBHH, 4TO.

syntax [’sintzks] epasx. cuHTakcHc.

synthetical [sin‘Oetik(a)l] epam. cuuTerHuyeckni.

spoken

¢j ecan (6m), npH

T [ti:]

table [teibl] n croa.

tell [tel] (told [tould]) v ckasatb, paccka3u-
BaTb.

ten [ten] num pecars.

tense [tens] zpam. Bpems.

than [den, dan] cj uem.

that [Dzt, dot] relative pron KOTOpHIfi;
demonstrative pron tot (pl those [douz]); c¢j uTto.

the [Jo] onp. aprukab (nepen croBaMHM, HauH-
HAIOWHKMHCA € corsiacHoro), [di] (neper caoBamw,
HauHHAOWHMHCA ¢ raachoro); the same {do ’‘seim]
demonstrative pron TOT Xe caMbii;

the (more)... the (less) wuem
(MeHbiLe).

their [Jdea] possessive pron ux cpoR, cBosi, CBOe,
csow; theirs [deaz] possessive pron 11 popmxa ux.

them [dom] personal pron (o6vextH. n. or they)
nx, um; themselves [fem’selvz] reflexive pron ce6s;
emphatic pron (oHH) camu.

there [ded] adv Tam, Tyna.

these [di:z) demonstrative pron (pl ot this) 3th.

they [det] personal pron omun.

think [Bink] (thought [00:t]) v aymats.

third [Ba:d] num tperndi; thirteen
TpHHaauarp; thirty ['0a:ti)] Tpuanats.

this [dis] demonstrative pron 3tor, 3ra, 3TO.

those [douz] demonstrative pron (pl ot that) Te.

though [dou| ¢j xors.

thousand ['Oouzand] num TeicAua.

three [Ori:] num Tpu.

through [Bru:] prep uepes.

(6onbie)... TeMm

["0a:"ti:n]



titl [tl] (until) prep 0.

time [taim] n Bpems.

tired ['taiad] ycraBwnf, ycranus.

to [tu, ta] |. prep coors. pyc. nar. m.; K, B, Ha;
2. yacthua npH HHHHHTHBe (to ask).

too {tu:] adv canuwkom.

toward(s) ([ta’wo:d(z)] prep B HanpaBneHHH (k).

train [trein] n noean.

transitive [‘trenzitiv] epax. nepexoauni.

turn [ta:n] v cTaHOBHTLCH, NpeBpalLaTHCA;

turn out [to:n aut] v oxasmBaTbCH.

twelve [twelv] num nBenaauars.

twentieth [‘twenti:0] num asaanarni.

twenty [‘twenti] num nBaauats.

two [tu:] num nBa.

type [taip] zpam. Tan.
U [ju:]

under ['anda] prep noa.

undo [’an’du:] (undid [’An’did], undone
[’An’dAan]) v pasBsianiBaTh, paccrerHBaTth.

unextended [ Aaniks’tendid] cpam. nepacnpocrpa-
HeHHHIN.

unless [an’les] ¢j ecan He.

until [on’til] prep no; cj no Tex nop noka (ue).

untrue [‘An’tru:] a snoxmuu#A, HenpaBHAbHHLHA.

upon [a’pon] prep ua.

us [As] personal pron (oObekTH. n. OT we) Hac,
HaM.

useful {’ju:sful] a nonesnmi.

useless [’ju:shis] a Gecnoneannit.

V [vi:]

verb [va:b] n raaronm.
very [’veri] adv ouesb.
visit ['vizit] v nocewmatb.
voice [vois] epax. 3anor.

W [’dablju:]

walk [wo:k] v ryasTb; n nporyaka.

warm [wo:m] a Tenamui.

wash [wof] v MuiTh.

way [wet] n nyThb.

we [wi:] personal pron mu.

weather ['weda] n noroaa.

well [wel] (better [’beta], best
xopoiuo; int ny.

what [wot] uTo, KOTOpHI, KakoB, KakoR.

when [wen] adv, ¢j xorna.

where [wea] adv, cj rae, kyna.

whereas [wear’=z] c¢j Toraa Kak.

wherever [weor’eva] ¢j rae 6b HH, KyAa Ob HH.

whether ['weda] c¢j an.

which [wit{] xoropufi, xako#l, uto, KTO.

while [wail] c¢j noka, B To BpeMsi Kak.

who [hu:] kro, XOTOpHIA.

whom [hu:m] koro, xomy, Koroporo.

whose [hu:z] 4ef, xoroporo.

why [wail} adv, cj nouemy.

widen ['waidan] v pacumpaTh.

will [wil] (would [wud]) Bcnos. raaroa, o6pa-
3yoWHA 2-e H 3-e 1. el d MH. 4. Gyayuiero PpeMeHu.

window [windou] n okno.

wish [wif] v xkeaxarn.

[best]) adv

with [wid] prep (npu o0GO3HaUeHHH HHCTPyMEH-
Ta — COOTBETCTBYET pycC. TB. I.}; C.

woman |[‘wumen] (p! women [‘wimun]) n xeH-
ILHHA

wonderful
BHTEJIbHLIfA.

word [wa:d] n caoBo.

work [wa:k] n paGora; v paGorath.

worker ['wa:ka] n pabounii.

write [rait] (wrote [rout], written
nHcathb.

wrong [rop] a HenpaBrAbHHA, OWIHGOYHHIA.

['wandaful] a 3ameuarenpHm, yaH-

[rtn]) o

Y [wai]

yesterday [’jestadi] adv Buepa.

you [ju:, ju] personal pron BH, TH, (O6BLEKT. m.)
Bac, sam, tebs, Tebe.

young [jan] a wsononodh.

your [jo:, ja} possessive pron Baw, Baua, Baue,
Ballid, TBOW, TBOS, TBOE, TBOH, CBOA, CBOSi, CBO€, CBOH.

yours [jo:z] possessive pron Il ¢opuxa Bam, Bawa,
Balue, Balll4, TBOH, TBOA, TBOE, TBOH.

yourself [jo:’'self] reflexive, pron ce6a; emphatic
pron (TH) caM.

yourselves [ja:’selvz])
emphatic pron (BH) caMH.

reflexive  pron cebs;

Z [zed]

zero [‘ziarou] num Hyab.
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